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RÅDETS AFGØRELSE 2013/255/FUSP 

af 31. maj 2013 

om restriktive foranstaltninger over for Syrien 

KAPITEL I 

EKSPORT- OG IMPORTRESTRIKTIONER 

Artikel 1 

1. Salg, levering, overførsel eller eksport af visse former for udstyr, 
varer og teknologi, der kan anvendes til intern undertrykkelse eller til 
fremstilling og vedligeholdelse af produkter, der kan anvendes til intern 
undertrykkelse, fra statsborgere i medlemsstaterne eller fra medlemssta­
ternes områder eller ved anvendelse af skibe eller luftfartøjer, der fører 
deres flag, til Syrien forbydes, uanset om de har oprindelse i medlems­
staterne eller ej. 

Unionen træffer de nødvendige foranstaltninger til at fastlægge, hvilke 
produkter der skal være omfattet af dette stykke. 

2. Det er forbudt 

a) direkte eller indirekte at yde teknisk bistand, udøve mæglervirk­
somhed eller levere andre tjenester i tilknytning til produkter som 
omhandlet i stk. 1, eller i tilknytning til levering, fremstilling, 
vedligeholdelse og anvendelse af sådanne produkter til fysiske eller 
juridiske personer, enheder eller organer i Syrien eller til anvendelse 
i Syrien 

b) direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler eller finansiel 
bistand i tilknytning til produkter som omhandlet i stk. 1, herunder 
navnlig gavebistand, lån og eksportkreditforsikring samt forsikring 
og genforsikring, til salg, levering, overførsel eller eksport af 
sådanne produkter eller til ydelse af teknisk bistand, udøvelse af 
mæglervirksomhed eller levering af andre tjenester i tilknytning 
hertil, til alle fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer 
i Syrien eller til anvendelse i Syrien. 

▼M1 
3. Stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på salg, levering, transport eller 
eksport af visse former for udstyr, varer og teknologi, der kan anvendes 
til intern undertrykkelse eller til fremstilling og vedligeholdelse af 
produkter, der kan anvendes til intern undertrykkelse, eller på ydelse 
af teknisk eller finansiel bistand, hvis en medlemsstat fra sag til sag 
fastslår, at de er beregnet til: 

a) fødevarer, landbrug, medicin eller andre humanitære formål, eller til 
brug for personel fra FN eller personel fra Unionen eller dens 
medlemsstater, eller 

b) aktiviteter i overensstemmelse med punkt 10 i De Forenede Natio­
ners Sikkerhedsråds resolution 2118 (2013) og afgørelser i forbin­
delse hermed fra Eksekutivrådet under Organisationen for Forbud 
mod Kemiske Våben (OPCW), i overensstemmelse med formålet 
for konventionen om forbud mod udvikling, fremstilling, oplagring 
og anvendelse af kemiske våben og sådanne våbens tilintetgørelse 
(konventionen om kemiske våben) og efter høring af OPCW. 

▼B 
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Artikel 2 

1. Salg, levering, overførsel eller eksport af visse former for udstyr, 
varer og teknologi, der ikke er omhandlet i artikel 1, stk. 1, og som kan 
anvendes til intern undertrykkelse eller til fremstilling og vedligehol­
delse af produkter, der kan anvendes til intern undertrykkelse, fra stats­
borgere i medlemsstaterne eller fra medlemsstaternes områder eller ved 
anvendelse af skibe eller luftfartøjer, der fører deres flag, til Syrien 
kræver individuel tilladelse fra de kompetente myndigheder i den 
eksporterende medlemsstat. 

Unionen træffer de nødvendige foranstaltninger til at fastlægge, hvilke 
produkter der skal være omfattet af dette stykke. 

2. Ydelse af 

a) teknisk bistand, udøvelse af mæglervirksomhed eller andre tjenester i 
tilknytning til produkter som omhandlet i stk. 1 eller i tilknytning til 
levering, fremstilling, vedligeholdelse og anvendelse af sådanne 
produkter til alle fysiske eller juridiske personer, enheder eller orga­
nisationer i Syrien eller til anvendelse i Syrien 

b) finansieringsmidler eller finansiel bistand i tilknytning til produkter 
som omhandlet i stk. 1, herunder navnlig gavebistand, lån og 
eksportkreditforsikring samt forsikring og genforsikring, til salg, 
levering, overførsel eller eksport af sådanne produkter eller til 
ydelse af teknisk bistand, udøvelse af mæglervirksomhed eller leve­
ring af andre tjenester i tilknytning hertil, til alle fysiske eller juri­
diske personer, enheder eller organer i Syrien eller til anvendelse i 
Syrien, 

kræver også tilladelse fra den kompetente myndighed i den eksporte­
rende medlemsstat. 

Artikel 3 

1. Køb, import eller transport af våben og af alle typer materiel i 
tilknytning hertil, herunder våben og ammunition, militærkøretøjer og 
militært udstyr, paramilitært udstyr samt reservedele hertil, fra Syrien 
eller med oprindelse i Syrien, er forbudt. 

2. Det er forbudt, direkte eller indirekte, at levere finansieringsmidler 
eller finansiel bistand, herunder finansielle derivater, samt forsikring og 
genforsikring og mæglervirksomhed i forbindelse med forsikring og 
genforsikring i tilknytning til køb, import eller transport af produkter, 
der er omhandlet i stk. 1, fra Syrien eller med oprindelse i Syrien. 

▼M1 
3. Stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på import eller transport af 
kemiske våben eller af materiel i tilknytning hertil fra Syrien eller med 
oprindelse i Syrien, som foretages i overensstemmelse med afsnit 10 i 
FN's Sikkerhedsråds resolution 2118 (2013) og afgørelser i forbindelse 
hermed fra Eksekutivrådet under OPCW, i overensstemmelse med 
formålet for konventionen om kemiske våben. 

▼B 

Artikel 4 

Salg, levering, overførsel eller eksport af udstyr eller software, der 
primært er beregnet til brug for overvågning eller aflytning af internettet 

▼B 
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og af telefonkommunikation på mobile og faste netværk i Syrien, fore­
taget af det syriske regime eller på dets vegne, og bistand med at 
installere, drive eller opdatere sådant udstyr eller software er forbudt. 

Unionen træffer de nødvendige foranstaltninger til at fastlægge, hvilke 
produkter der skal være omfattet af denne artikel. 

Artikel 5 

1. Det er forbudt at købe, importere eller transportere råolie og olie­
produkter fra Syrien. 

2. Det er forbudt, direkte eller indirekte, at levere finansieringsmidler 
eller finansiel bistand, herunder finansielle derivater samt forsikring og 
genforsikring i tilknytning til de forbud, der er omhandlet i stk. 1. 

▼M21 
3. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på køb eller 
transport i Syrien af olieprodukter eller dermed forbundne finansierings­
midler eller finansiel bistand foretaget af offentlige organer eller af 
juridiske personer og enheder, der modtager offentlig støtte fra 
Unionen eller medlemsstaterne til at yde humanitær nødhjælp i Syrien 
eller at yde bistand til civilbefolkningen i Syrien, når sådanne produkter 
købes eller transporteres udelukkende med det formål at yde humanitær 
nødhjælp i Syrien eller at yde bistand til civilbefolkningen i Syrien. 

4. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på køb eller 
transport af olieprodukter foretaget af en diplomatisk eller konsulær 
repræsentation, hvis sådanne produkter købes eller transporteres til offi­
cielle formål i repræsentationen. 

Artikel 6 

1. Med henblik på at hjælpe civilbefolkningen i Syrien i tilfælde, der 
ikke er omfattet af artikel 5, stk. 3, og uanset artikel 5, stk. 1 og 2, kan 
en medlemsstats kompetente myndigheder på de generelle og særlige 
vilkår og betingelser, som de skønner hensigtsmæssige, tillade køb eller 
transport i Syrien af olieprodukter og ydelse af dermed forbundne 
finansieringsmidler eller finansiel bistand, forudsat at følgende betin­
gelser er opfyldt: 

a) de pågældende aktiviteter har udelukkende til formål at yde huma­
nitær nødhjælp i Syrien eller bistand til civilbefolkningen i Syrien, 
og 

b) de pågældende aktiviteter er ikke i strid med de forbud, der er fastsat 
i denne afgørelse. 

2. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om enhver tilladelse, der gives i henhold til denne 
artikel, inden for to uger efter, at tilladelsen er givet. For så vidt angår 
en tilladelse, der er givet i medfør af stk. 1, skal meddelelsen indeholde 
nærmere oplysninger om den enhed, der har modtaget tilladelsen, og om 
dennes humanitære indsats i Syrien. 

▼B 
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Artikel 7 

Forbuddene i artikel 5 berører, indtil den 15. november 2011, ikke opfyl­
delsen af forpligtelser i henhold til kontrakter, der er indgået inden den 
2. september 2011. 

▼M8 

Artikel 7a 

1. Salg, levering, overførsel eller eksport til Syrien af jetbrændstof og 
additiver specifikt formuleret til jetbrændstof foretaget af statsborgere i 
medlemsstaterne eller fra medlemsstaternes områder eller ved anven­
delse af skibe eller luftfartøjer, der fører deres flag, er forbudt, uanset 
om de pågældende produkter har oprindelse i medlemsstaterne eller ej. 

2. Det er forbudt direkte eller indirekte at levere finansieringsmidler 
eller finansiel bistand samt forsikring og genforsikring eller mæglervirk­
somhed i forbindelse med ethvert salg, enhver levering, enhver over­
førsel eller eksport af jetbrændstof og brændstofadditiver, jf. stk. 1. 

3. En medlemsstats kompetente myndigheder kan tillade salg, leve­
ring, overførsel eller eksport til Syrien af jetbrændstof og brændstofad­
ditiver eller direkte eller indirekte levering af finansieringsmidler eller 
finansiel bistand, forsikring, genforsikring eller mæglervirksomhed, som 
er nødvendig til brug for De Forenede Nationer eller organer, der 
handler på deres vegne, til humanitære formål som f.eks. levering 
eller fremme af levering af bistand, herunder beholdninger af læge­
midler og medicinsk udstyr, fødevarer eller overførsel af humanitære 
hjælpearbejdere og tilknyttet bistand, eller til evakuering fra Syrien eller 
inden for Syriens grænser. 

4. Forbuddene i stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på jetbrændstof 
og brændstofadditiver, der udelukkende anvendes af ikkesyriske civile 
luftfartøjer, der lander i Syrien, forudsat at de er bestemt og alene 
bruges til fortsat flyvning af det luftfartøj, hvori de blev lastet. 

5. Unionen træffer de nødvendige foranstaltninger til at fastlægge, 
hvilke produkter der skal være omfattet af denne artikel. 

▼B 

Artikel 8 

1. Salg, levering eller overførsel af nøgleudstyr og -teknologi til 
følgende nøglesektorer inden for olie- og naturgasindustrien i Syrien 
eller til syriske eller syriskejede virksomheder inden for disse sektorer 
uden for Syrien foretaget af statsborgere i medlemsstaterne eller fra 
medlemsstaternes områder eller ved anvendelse af skibe eller luftfartøjer 
under medlemsstaters jurisdiktion er forbudt, uanset om det pågældende 
udstyr og den pågældende teknologi hidrører fra medlemsstaterne eller 
ej: 

a) raffinering 

b) flydende naturgas 

c) efterforskning 

d) produktion. 

Unionen træffer de nødvendige foranstaltninger til at fastlægge, hvilke 
produkter der skal være omfattet af dette stykke. 
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2. Det er forbudt at yde eller levere følgende til virksomheder i 
Syrien inden for de nøglesektorer i den syriske olie- og naturgasindustri, 
der er omhandlet i stk.1, eller til syriske eller syriskejede virksomheder 
inden for disse sektorer uden for Syrien: 

a) teknisk bistand eller uddannelse og andre tjenesteydelser i tilknyt­
ning til nøgleudstyr og -teknologi som omhandlet i stk. 1 

b) finansieringsmidler eller finansiel bistand i forbindelse med salg, 
levering, overførsel eller eksport af nøgleudstyr og -teknologi som 
omhandlet i stk.1 eller ydelse af teknisk bistand eller uddannelse i 
tilknytning hertil. 

Artikel 9 

1. Forbuddet i artikel 8, stk. 1, berører ikke opfyldelsen af en forplig­
telse til levering af varer i henhold til kontrakter, der er indgået inden 
den 1. december 2011. 

2. Forbuddene i artikel 8 berører ikke opfyldelsen af en forpligtelse i 
henhold til kontrakter, der er tildelt eller indgået inden den 1. december 
2011, og som vedrører investeringer, som virksomheder etableret i 
medlemsstaterne har foretaget i Syrien inden den 23. september 2011. 

Artikel 10 

Med henblik på at hjælpe den syriske civilbefolkning, navnlig med at 
håndtere humanitære problemer, genoprette hverdagen, bevare grund­
læggende tjenester, genopbygge, genoprette almindelig økonomisk akti­
vitet eller andre civile formål, og uanset artikel 8, stk. 1 og 2, kan en 
medlemsstats kompetente myndigheder tillade salg, levering eller over­
førsel af nøgleudstyr og teknologi til nøglesektorer inden for olie- og 
naturgasindustrien i Syrien som omhandlet i artikel 8, stk. 1, eller til 
syriske eller syriskejede virksomheder inden for disse sektorer uden for 
Syrien og ydelse af teknisk bistand eller uddannelse og andre tjenestey­
delser i tilknytning hertil samt finansieringsmidler eller finansiel bistand, 
hvis følgende betingelser er opfyldt: 

a) Den Nationale Koalition for de Syriske Revolutions- og Oppositions­
styrker er blevet konsulteret forinden af den berørte medlemsstat 

b) de pågældende aktiviteter er ikke, hverken direkte eller indirekte, til 
fordel for en person eller enhed, der er omhandlet i artikel 28, stk. 1, 
og 

c) de pågældende aktiviteter overtræder ikke nogen af de forbud, der er 
fastlagt i denne afgørelse. 

Den relevante medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater om alle 
tilladelser, der gives i henhold til denne artikel. 
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Artikel 11 

Levering af syrisk udstedte pengesedler og mønter til Syriens central­
bank forbydes. 

Artikel 12 

Direkte eller indirekte salg, køb, transport eller mæglervirksomhed 
vedrørende guld og ædle metaller samt diamanter til, fra eller på 
vegne af Syriens regering, dens offentlige organer, selskaber og agen­
turer, Syriens centralbank såvel som til, fra eller på vegne af personer 
og enheder, der handler på deres vegne eller efter deres anvisninger, 
eller enheder, der ejes og kontrolleres af dem, er forbudt. 

Unionen træffer de nødvendige foranstaltninger til at fastlægge, hvilke 
produkter der skal være omfattet af denne artikel. 

Artikel 13 

Salg, levering, overførsel eller eksport af luksusvarer fra statsborgere i 
medlemsstaterne eller fra medlemsstaternes områder eller ved anven­
delse af skibe eller luftfartøjer, der fører deres flag, til Syrien forbydes, 
uanset om de har oprindelse i medlemsstaterne eller ej. 

Unionen træffer de nødvendige foranstaltninger til at fastlægge, hvilke 
produkter der skal være omfattet af denne artikel. 

▼M12 

Artikel 13a 

Det er forbudt at importere, eksportere, overføre eller udøve mægler­
virksomhed i tilknytning til kulturgoder og andre genstande af arkæo­
logisk, historisk, kulturel, sjælden videnskabelig eller religiøs betydning, 
som ulovligt er blevet fjernet fra Syrien, eller som der er begrundet 
mistanke om, ulovligt er blevet fjernet fra Syrien, den 15. marts 2011 
eller herefter. Forbuddet gælder ikke, hvis det påvises, at kulturgoderne 
bliver bragt sikkert tilbage til deres retmæssige ejere i Syrien. 

Unionen træffer de nødvendige foranstaltninger til at fastlægge, hvilke 
genstande der skal være omfattet af denne artikel. 

▼B 

KAPITEL II 

RESTRIKTIONER VEDRØRENDE FINANSIERING AF VISSE 
VIRKSOMHEDER 

Artikel 14 

Det er forbudt: 

a) at yde lån eller kreditter til virksomheder i Syrien, der er beskæftiget 
i den syriske olieindustri inden for sektorerne efterforskning, produk­
tion eller raffinering, eller til syriske eller syriskejede virksomheder, 
der er beskæftiget inden for disse sektorer uden for Syrien 

b) at yde lån eller kreditter til virksomheder i Syrien, der er beskæftiget 
med anlæggelsen af nye kraftværker til elproduktion i Syrien 
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c) at erhverve eller udvide en kapitalinteresse i virksomheder i Syrien, 
der er beskæftiget i den syriske olieindustri inden for sektorerne 
efterforskning, produktion eller raffinering, eller i syriske eller syri­
skejede virksomheder, der er beskæftiget inden for disse sektorer 
uden for Syrien, herunder fuldstændig erhvervelse af sådanne virk­
somheder og erhvervelse af kapitalandele eller værdipapirer med 
karakter af kapitalinteresser 

d) at erhverve eller udvide en kapitalinteresse i virksomheder i Syrien, 
der er beskæftiget med anlæggelsen af nye kraftværker til elproduk­
tion i Syrien, herunder fuldstændig erhvervelse af sådanne virksom­
heder og erhvervelse af kapitalandele eller værdipapirer med karakter 
af kapitalinteresser 

e) at oprette joint ventures med virksomheder i Syrien, der er beskæf­
tiget i den syriske olieindustri inden for sektorerne efterforskning, 
produktion eller raffinering og med datterselskaber eller filialer under 
deres kontrol 

f) at oprette joint ventures med virksomheder i Syrien, der er beskæf­
tiget med anlæggelsen af nye kraftværker til elproduktion i Syrien og 
med datterselskaber eller filialer under deres kontrol. 

Artikel 15 

1. Forbuddene i artikel 14, litra a) og c), 

i) berører ikke opfyldelsen af en forpligtelse i henhold til kontrakter 
eller aftaler, der er indgået inden den 23. september 2011 

ii) er ikke til hinder for udvidelse af en kapitalinteresse, hvis en sådan 
udvidelse udgør en forpligtelse i henhold til en aftale, der er indgået 
inden den 23. september 2011. 

2. Forbuddene i artikel 14, litra b) og d), 

i) berører ikke opfyldelsen af en forpligtelse i henhold til kontrakter 
eller aftaler, der er indgået inden den 1. december 2011 

ii) er ikke til hinder for udvidelse af en kapitalinteresse, hvis en sådan 
udvidelse udgør en forpligtelse i henhold til en aftale, der er indgået 
inden den 1. december 2011. 

Artikel 16 

Med henblik på at hjælpe den syriske civilbefolkning, navnlig med at 
håndtere humanitære problemer, genoprette hverdagen, bevare grund­
læggende tjenester, genopbygge, genoprette almindelig økonomisk akti­
vitet eller andre civile formål, og uanset artikel 14, litra a), c) og e), kan 
en medlemsstats kompetente myndigheder tillade ydelsen af lån eller 
kreditter til virksomheder i Syrien eller erhvervelsen eller udvidelsen 
af en kapitalinteresse i virksomheder i Syrien, der er beskæftiget i 
den syriske olieindustri inden for sektorerne efterforskning, produktion 
eller raffinering, eller syriske eller syriskejede virksomheder, der er 
beskæftiget inden for disse sektorer uden for Syrien, eller oprettelsen 
af joint ventures med virksomheder i Syrien, der er beskæftiget i den 
syriske olieindustri inden for sektorerne efterforskning, produktion eller 
raffinering, og med datterselskaber eller filialer under deres kontrol, hvis 
følgende betingelser er opfyldt: 
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a) Den Nationale Koalition for de Syriske Revolutions- og Oppositions­
styrker er blevet konsulteret forinden af den berørte medlemsstat 

b) de pågældende aktiviteter er ikke, hverken direkte eller indirekte, til 
fordel for en person eller enhed, der er omhandlet i artikel 28, stk. 1, og 

c) de pågældende aktiviteter overtræder ikke nogen af de forbud, der er 
fastlagt i denne afgørelse. 

Den relevante medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater om alle 
tilladelser, der gives i henhold til denne artikel. 

KAPITEL III 

RESTRIKTIONER VEDRØRENDE INFRASTRUKTURPROJEKTER 

Artikel 17 

1. Deltagelse i anlæggelsen af nye kraftværker til elproduktion i 
Syrien er forbudt. 

2. Det er forbudt at levere teknisk bistand eller finansiering eller 
finansieringsbistand til anlæggelsen af nye kraftværker til elproduktion 
i Syrien. 

3. Forbuddene i stk. 1 og 2 berører ikke opfyldelsen af en forplig­
telse i henhold til kontrakter eller aftaler, der er indgået inden den 
1. december 2011. 

KAPITEL IV 

RESTRIKTIONER VEDRØRENDE FINANSIEL STØTTE TIL HANDEL 

Artikel 18 

1. Medlemsstaterne udviser tilbageholdenhed med hensyn til at give 
nye tilsagn på kort og mellemlang sigt om offentlig og privat finansiel 
støtte til handelen med Syrien, herunder ydelse af eksportkreditter, 
garantier eller forsikring, til deres statsborgere eller enheder, som er 
involveret i en sådan handel, med henblik på at nedbringe deres 
mellemværende, så det bl.a. undgås, at en eventuel finansiel støtte 
bidrager til den voldelige undertrykkelse af civilbefolkningen i Syrien. 
Desuden giver medlemsstaterne ingen nye tilsagn på lang sigt om 
offentlig og privat finansiel støtte til handelen med Syrien. 

2. Stk. 1 berører ikke tilsagn, der er givet forud for den 1. december 
2011. 

3. Stk. 1 vedrører ikke handel, der er beregnet til fødevarer, land­
brug, medicin eller andre humanitære formål. 

KAPITEL V 

FINANSSEKTOREN 

Artikel 19 

Medlemsstaterne, herunder gennem deres deltagelse i internationale 
finansielle institutioner, må ikke give nye tilsagn om bistand, 
økonomisk støtte eller lån på lempelige vilkår til den syriske regering, 
undtagen hvor dette sker med henblik på humanitære og udviklings­
mæssige formål. 
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Artikel 20 

Det er forbudt: 

a) at Den Europæiske Investeringsbank (EIB) foretager udbetaling eller 
betaling i henhold til eller i forbindelse med eksisterende låneaftaler 
indgået mellem Syrien og EIB 

b) at EIB fortsætter eksisterende servicekontrakter om teknisk bistand 
til statslige projekter i Syrien. 

Artikel 21 

Det er forbudt: Direkte eller indirekte salg, køb, mæglervirksomhed og 
bistand ved udstedelse af syriske offentlige eller statsgaranterede obli­
gationer, der er udstedt efter 1. december 2011, til og fra Syriens 
regering, dens offentlige organer, selskaber og agenturer, Syriens 
centralbank eller banker hjemmehørende i Syrien eller filialer og datter­
selskaber inden eller uden for medlemsstaternes jurisdiktion af banker 
hjemmehørende i Syrien eller finansielle enheder, der hverken er hjem­
mehørende i Syrien eller underlagt medlemsstaternes jurisdiktion, men 
som kontrolleres af personer og enheder hjemmehørende i Syrien samt 
alle enkeltpersoner og enheder, der handler på deres vegne eller efter 
deres anvisninger, eller enheder, der ejes og kontrolleres af dem, er 
forbudt. 

Artikel 22 

1. Det er forbudt at åbne nye filialer, datterselskaber eller repræsen­
tationskontorer for syriske banker på medlemsstaternes områder samt at 
oprette nye joint ventures eller at lade syriske banker, herunder Syriens 
centralbank, filialer og datterselskaber samt andre finansielle enheder, 
der ikke er hjemmehørende i Syrien, men som kontrolleres af personer 
eller enheder hjemmehørende i Syrien, erhverve ejerandele i banker 
under medlemsstaternes jurisdiktion. 

2. Det er forbudt for finansielle institutioner på medlemsstaternes 
områder eller under deres jurisdiktion at åbne repræsentationskontorer 
eller datterselskaber eller bankkonti i Syrien. 

Artikel 23 

Med henblik på at hjælpe den syriske civilbefolkning, navnlig med at 
håndtere humanitære problemer, genoprette hverdagen, bevare grund­
læggende tjenester, genopbygge og genoprette almindelig økonomisk 
aktivitet eller andre civile formål, og uanset artikel 22, stk. 2, kan en 
medlemsstats kompetente myndigheder tillade, at finansielle institutioner 
på medlemsstaternes områder eller under deres jurisdiktion åbner repræ­
sentationskontorer eller datterselskaber eller bankkonti i Syrien, hvis 
følgende betingelser er opfyldt: 

a) Den Nationale Koalition for de Syriske Revolutions- og Oppositions­
styrker er blevet konsulteret forinden af den berørte medlemsstat 
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b) de pågældende aktiviteter er ikke, hverken direkte eller indirekte, til 
fordel for en person eller enhed, der er omhandlet i artikel 28, stk. 1, 
og 

c) de pågældende aktiviteter overtræder ikke nogen af de forbud, der er 
fastlagt i denne afgørelse. 

Den relevante medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater om alle 
tilladelser, der gives i henhold til denne artikel. 

Artikel 24 

1. Levering af forsikrings- og genforsikringsydelser til Syriens rege­
ring, dens offentlige organer, selskaber og agenturer, eller til enkelt­
personer eller enheder, der handler på deres vegne eller efter deres 
anvisninger, eller til enheder, der ejes eller kontrolleres af dem, herunder 
ved hjælp af ulovlige midler, er forbudt. 

2. Stk. 1 finder ikke anvendelse på ydelse af: 

a) syge- eller rejseforsikringer til fysiske personer 

b) obligatorisk forsikring eller ansvarsforsikring til syriske personer, 
enheder og organer baseret i Unionen 

c) forsikring eller genforsikring til ejeren af et skib, luftfartøj eller 
køretøj chartret af en syrisk person, en syrisk enhed eller et syrisk 
organ, såfremt denne person eller enhed eller dette organ ikke er 
opført på listerne i bilag I eller II. 

KAPITEL VI 

TRANSPORTSEKTOREN 

Artikel 25 

1. Medlemsstaterne træffer i overensstemmelse med deres nationale 
lovgivning og i overensstemmelse med folkeretten, navnlig relevante 
internationale aftaler om civil luftfart, de nødvendige foranstaltninger 
til at hindre alle rene fragtflyvninger, der gennemføres af syriske befor­
drere, og alle flyvninger, der gennemføres af Syrian Arab Airlines, i at 
få adgang til lufthavne under deres jurisdiktion. 

2. Stk. 1 finder ikke anvendelse på nødvendig adgang til lufthavne 
under medlemsstaternes jurisdiktion for flyvninger, der gennemføres af 
Syrian Arab Airlines, alene med det formål at evakuere EU-borgere og 
deres familiemedlemmer fra Syrien. 

Artikel 26 

1. Hvis medlemsstaterne har oplysninger, der giver rimelig grund til 
at antage, at fragten på skibe og luftfartøjer på vej til Syrien indeholder 
produkter, som det i henhold til artikel 1er forbudt at levere, sælge, 
overføre eller eksportere, eller hvortil der kræves tilladelse i henhold til 
artikel 2, inspicerer de i overensstemmelse med deres nationale lovgiv­
ning og i henhold til folkeretten, navnlig havretten og relevante inter­
nationale aftaler om civil luftfart og søtransportaftaler, disse skibe og 
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luftfartøjer i deres søhavne og lufthavne samt inden for deres søterrito­
rium i overensstemmelse med afgørelser truffet af og kapacitet hos deres 
kompetente myndigheder og med samtykke, om nødvendigt i overens­
stemmelse med den internationale havret, fra flagstaten. 

2. Ved fund af produkter, som det i henhold til artikel 1 eller 2 er 
forbudt at levere, sælge, overføre eller eksportere, beslaglægger og bort­
skaffer medlemsstaterne disse i overensstemmelse med deres nationale 
lovgivning og i overensstemmelse med folkeretten. 

3. Medlemsstaterne samarbejder i overensstemmelse med deres natio­
nale lovgivning i forbindelse med inspektion og bortskaffelse i henhold 
til stk. 1 og 2. 

4. Luftfartøjer og skibe, der transporterer fragt til Syrien, skal inden 
ankomst eller afgang afgive supplerende oplysninger om alle varer, der 
føres ind i eller ud af en medlemsstat. 

KAPITEL VII 

RESTRIKTIONER VEDRØRENDE INDREJSE 

▼M14 

Artikel 27 

1. Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger for at 
hindre indrejse i eller transit gennem deres område for de personer, 
der er ansvarlige for den voldelige undertrykkelse af civilbefolkningen 
i Syrien, for personer, der drager fordel af eller støtter regimet, og for 
personer med tilknytning til dem, jf. listen i bilag I. 

2. I overensstemmelse med Rådets vurderinger og afgørelser med 
henblik på situationen i Syrien som omhandlet i betragtning 5-11, 
træffer medlemsstaterne også de nødvendige foranstaltninger for at 
hindre indrejse i eller transit gennem deres område for: 

a) fremtrædende erhvervsfolk, der driver virksomhed i Syrien 

b) medlemmer af Assad- eller Makhlouffamilierne 

c) ministre i den syriske regering efter maj 2011 

d) medlemmer af det syriske militær med rang af oberst eller en tilsva­
rende eller højere rang, som gjorde tjeneste efter maj 2011 

e) medlemmer af de syriske sikkerheds- og efterretningstjenester, som 
gjorde tjeneste efter maj 2011 

f) medlemmer af militser med tilknytning til regimet eller 

g) personer, der opererer inden for området spredning af kemiske 
våben, 

og personer med tilknytning til dem, jf. listen i bilag I. 
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3. Personer i en af de kategorier, der er omhandlet i stk. 2, medtages 
eller opretholdes ikke på listen over personer og enheder i bilag I, hvis 
der foreligger tilstrækkelige oplysninger om, at de ikke er eller ikke 
længere er tilknyttet regimet eller udøver indflydelse på det eller ikke 
udgør en reel risiko for omgåelse. 

4. Alle afgørelser om opførelse på listen træffes efter en konkret og 
individuel vurdering under hensyntagen til foranstaltningens proportio­
nalitet. 

5. Intet i stk. 1 og 2 forpligter en medlemsstat til at nægte sine egne 
statsborgere indrejse på medlemsstatens eget område. 

6. Stk. 1 og 2 gælder med forbehold af tilfælde, hvor en medlemsstat 
er bundet af en folkeretlig forpligtelse, dvs.: 

a) som værtsland for en international mellemstatslig organisation 

b) som værtsland for en international konference, som er indkaldt af FN 
eller afholdes i FN's regi 

c) i henhold til en multilateral aftale, der tillægger den privilegier og 
immuniteter, eller 

d) i henhold til Lateranforliget fra 1929 mellem Pavestolen (Vatikan­
staten) og Italien. 

7. Stk. 6 anses ligeledes for at gælde i tilfælde, hvor en medlemsstat 
er værtsland for Organisationen for Sikkerhed og Samarbejde i Europa 
(OSCE). 

8. Rådet underrettes behørigt, hver gang en medlemsstat indrømmer 
en fritagelse i henhold til stk. 6 eller 7. 

9. Medlemsstaterne kan indrømme fritagelser fra foranstaltningerne i 
stk. 1 og 2, hvis rejsen er berettiget af hastende humanitære hensyn eller 
af hensyn til muligheden for at kunne deltage i mellemstatslige møder, 
herunder møder i EU-regi, eller møder, hvor en medlemsstat, der vare­
tager formandskabet for OSCE, er vært, og hvor der føres en politisk 
dialog, som direkte fremmer demokratiet, menneskerettighederne og 
retssikkerheden i Syrien. 

10. En medlemsstat, der ønsker at indrømme fritagelser, jf. stk. 9, 
giver Rådet skriftligt meddelelse herom. Fritagelsen anses for at være 
indrømmet, medmindre et eller flere rådsmedlemmer skriftligt gør indsi­
gelse inden for to arbejdsdage efter at have modtaget meddelelsen om 
den foreslåede fritagelse. Hvis et eller flere af rådsmedlemmerne gør 
indsigelse, kan Rådet med kvalificeret flertal beslutte at indrømme den 
foreslåede fritagelse. 

11. I tilfælde hvor en medlemsstat i medfør af stk. 6-10 tillader 
indrejse i eller transit gennem sit område for de personer, der er 
opført på listen i bilag I, gælder tilladelsen udelukkende det formål, 
til hvilket den er udstedt, og de berørte personer. 

▼M14 
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KAPITEL VIII 

INDEFRYSNING AF PENGEMIDLER OG ØKONOMISKE 
RESSOURCER 

▼M14 

Artikel 28 

1. Alle pengemidler og økonomiske ressourcer, som tilhører, ejes, 
besiddes eller kontrolleres af de personer, der er ansvarlige for den 
voldelige undertrykkelse af civilbefolkningen i Syrien, personer, der 
drager fordel af eller støtter regimet, og personer og enheder med 
tilknytning til dem, der er opført på listen i bilag I og II, indefryses. 

2. I overensstemmelse med Rådets vurderinger og afgørelser med 
henblik på situationen i Syrien som omhandlet i betragtning 5-11, inde­
fryses alle pengemidler og økonomiske ressourcer, som tilhører, ejes, 
besiddes eller kontrolleres af: 

a) fremtrædende erhvervsfolk, der driver virksomhed i Syrien 

b) medlemmer af Assad- eller Makhlouffamilierne 

c) ministre i den syriske regering efter maj 2011 

d) medlemmer af de syriske militær med rang af oberst eller en tilsva­
rende eller højere rang, som gjorde tjeneste efter maj 2011 

e) medlemmer af de syriske sikkerheds- og efterretningstjenester, som 
gjorde tjeneste efter maj 2011 

f) medlemmer af militser med tilknytning til regimet eller 

▼C3 
g) personer, der opererer inden for området spredning af kemiske 

våben, 

og personer og enheder med tilknytning til dem, jf. listen i bilag I. 

▼M14 
3. Personer, enheder eller organer i en af de kategorier, der er 
omhandlet i stk. 2, medtages eller opretholdes ikke på listen over 
personer og enheder i bilag I, hvis der foreligger tilstrækkelige oplys­
ninger om, at de ikke er eller ikke længere er tilknyttet regimet eller 
udøver indflydelse på det eller ikke udgør en reel risiko for omgåelse. 

4. Alle afgørelser om opførelse på listen træffes efter en konkret og 
individuel vurdering under hensyntagen til foranstaltningens proportio­
nalitet. 

5. Ingen pengemidler eller økonomiske ressourcer må hverken 
direkte eller indirekte stilles til rådighed for eller være til fordel for 
de fysiske eller juridiske personer eller enheder, der er opført på 
listen i bilag I og II. 

6. En medlemsstats kompetente myndighed kan på sådanne vilkår, 
som den skønner hensigtsmæssige, give tilladelse til frigivelse af visse 
indefrosne pengemidler eller økonomiske ressourcer eller til, at visse 
pengemidler eller økonomiske ressourcer stilles til rådighed efter at 
have konstateret, at de pågældende pengemidler eller økonomiske 
ressourcer: 

▼B 
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a) er nødvendige til at dække basale behov hos de personer, der er 
opført på listen i bilag I og II, og de familiemedlemmer, som 
disse har forsørgerpligt over for, herunder betaling af fødevarer, 
husleje eller renter og afdrag på hypotekslån, medicin og lægebe­
handling, skatter, forsikringspræmier og offentlige forbrugsafgifter 

b) alene er bestemt til betaling af rimelige honorarer og godtgørelse af 
udgifter i forbindelse med juridisk bistand 

c) alene er bestemt til betaling af afgifter eller gebyrer til rutinemæssig 
opbevaring eller forvaltning af indefrosne pengemidler eller 
økonomiske ressourcer eller 

d) er nødvendige til afholdelse af ekstraordinære udgifter, såfremt den 
kompetente myndighed har meddelt de kompetente myndigheder i de 
øvrige medlemsstater og Kommissionen, hvorfor den skønner, at der 
bør gives særlig tilladelse, mindst to uger før meddelelsen af 
tilladelsen 

▼M21 __________ 

▼M14 
f) skal betales til eller fra en konto, der indehaves af en diplomatisk 

eller konsulær repræsentation eller en international organisation, der 
nyder immunitet i overensstemmelse med folkeretten, for så vidt som 
de pågældende betalinger skal anvendes til den diplomatiske eller 
konsulære repræsentations eller den internationale organisations offi­
cielle formål 

g) er nødvendige for evakueringer fra Syrien 

h) er bestemt til betalinger fra den syriske centralbank eller statsejede 
enheder, som opført på listen i bilag I og II, på vegne af Den Syriske 
Arabiske Republik til OPCW til aktiviteter vedrørende OPCW's 
tilsynsbesøg og destruktion af syriske kemiske våben og navnlig til 
OPCW's særlige trustfund i Syrien til aktiviteter vedrørende den 
fuldstændige destruktion af syriske kemiske våben uden for Den 
Syriske Arabiske Republiks område. 

Medlemsstaten underretter de øvrige medlemsstater og Kommissionen 
om alle tilladelser, der gives i medfør af dette stykke. 

7. Uanset stk. 1 og 2 kan en medlemsstats kompetente myndigheder 
give tilladelse til frigivelse af visse indefrosne pengemidler eller 
økonomiske ressourcer, hvis følgende betingelser er opfyldt: 

a) pengemidlerne eller de økonomiske ressourcer er omfattet af en 
voldgiftsmæssig afgørelse, der er truffet inden den dato, hvor den i 
stk. 1 eller 2 omhandlede person eller enhed blev optaget i bilag I 
eller II, eller af en retslig eller administrativ afgørelse, der er truffet i 

▼M14 
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Unionen, eller en retslig afgørelse, der kan fuldbyrdes i den pågæl­
dende medlemsstat, forud for eller efter den dato 

b) pengemidlerne eller de økonomiske ressourcer skal udelukkende 
anvendes til at opfylde fordringer, der er sikret ved en sådan afgø­
relse eller er anerkendt som gyldige ved en sådan afgørelse, inden 
for de grænser, som er fastsat ved gældende lovgivning og admini­
strative bestemmelser om sådanne fordringshaveres rettigheder 

c) afgørelsen er ikke til fordel for en person eller enhed, der er opført i 
bilag I og II, og 

d) anerkendelse af afgørelsen må ikke ske i strid med almindelige rets­
principper i den pågældende medlemsstat. 

Medlemsstaten underretter de øvrige medlemsstater og Kommissionen 
om alle tilladelser, der gives i medfør af dette stykke. 

8. Stk. 1 og 2 er ikke til hinder for, at en udpeget person eller enhed 
foretager en betaling i henhold til en kontrakt, der er indgået, før denne 
person eller enhed blev opført på listen, såfremt den relevante medlems­
stat har fastslået, at betalingen ikke, hverken direkte eller indirekte, 
modtages af en person eller enhed, der er omhandlet i stk. 1 og 2. 

9. Stk. 1 og 2 er ikke til hinder for, at en udpeget enhed, som er 
opført på listen i bilag II, i en periode på to måneder efter datoen for 
dens udpegelse foretager en betaling fra indefrosne pengemidler eller 
økonomiske ressourcer, som denne enhed har modtaget efter datoen for 
dens udpegelse, når den pågældende betaling er forfalden i henhold til 
en kontrakt i forbindelse med finansieringen af handel, forudsat at den 
relevante medlemsstat har konstateret, at betalingen ikke, hverken 
direkte eller indirekte, modtages af en person eller enhed, der er 
omhandlet i stk. 1 og 2. 

10. Stk. 5 gælder ikke beløb, der tilføres indefrosne konti i form af: 

a) renter eller anden form for afkast fra disse konti eller 

b) forfaldne betalinger i henhold til kontrakter, aftaler eller forpligtelser, 
som er indgået eller opstået forud for den dato, hvor disse konti blev 
omfattet af denne afgørelse, 

forudsat at sådanne renter, andre afkast og betalinger fortsat er 
omfattet af stk. 1 og 2. 

11. Stk. 1, 2 og 5 finder ikke anvendelse på en overførsel foretaget af 
eller via Syriens centralbank af pengemidler eller økonomiske ressour­
cer, som er modtaget eller indefrosset efter datoen for dens udpegelse, 
eller på en overførsel af pengemidler eller økonomiske ressourcer til 
eller via Syriens centralbank efter datoen for dens udpegelse, når den 
pågældende overførsel har forbindelse til en betaling foretaget af en 
ikkeudpeget finansiel institution, der er forfalden i henhold til en 
specifik handelskontrakt, forudsat at den relevante medlemsstat har 
konstateret i det konkrete tilfælde, at betalingen ikke, hverken direkte 
eller indirekte, modtages af en person eller enhed, der er omhandlet i 
stk. 1 og 2. 

▼M14 
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12. Stk. 1 og 2 finder ikke anvendelse på en overførsel foretaget af 
eller via Syriens centralbank af indefrosne pengemidler eller 
økonomiske ressourcer, når formålet med den pågældende overførsel 
er at yde likviditet til finansielle institutioner under medlemsstaternes 
jurisdiktion til finansiering af handel, forudsat at overførslen er blevet 
godkendt af den relevante medlemsstat. 

13. Stk. 1, 2 og 5 finder ikke anvendelse på en overførsel foretaget af 
eller via en finansiel enhed, der er opført på listen i bilag I eller II, af 
indefrosne pengemidler eller økonomiske ressourcer, når overførslen 
vedrører en betaling fra en person eller enhed, der ikke er opført på 
listen i bilag I eller II, i forbindelse med finansiel støtte til syriske 
statsborgere, der følger en uddannelse eller deltager i akademisk forsk­
ning i Unionen, forudsat at den relevante medlemsstat i det konkrete 
tilfælde har konstateret, at betalingen ikke, hverken direkte eller indi­
rekte, modtages af en person eller enhed, der er omhandlet i stk. 1 og 2. 

14. Stk. 1, 2 og 5 finder ikke anvendelse på handlinger eller trans­
aktioner, der udføres med Syrian Arab Airlines alene med det formål at 
evakuere unionsborgere og deres familiemedlemmer fra Syrien. 

15. Stk. 1, 2 og 5 finder ikke anvendelse på en overførsel foretaget af 
eller via Commercial Bank of Syria af pengemidler eller økonomiske 
ressourcer, som er modtaget fra et sted uden for Unionen og indefrosset 
efter datoen for dens udpegelse, eller på en overførsel af pengemidler 
eller økonomiske ressourcer til eller via Commercial Bank of Syria, som 
er modtaget fra et sted uden for Unionen, når den pågældende over­
førsel vedrører en betaling foretaget af en finansiel institution, der ikke 
er udpeget, og som foretages i forbindelse med en specifik handelskon­
trakt vedrørende levering af lægemidler og medicinsk udstyr, fødevarer, 
indlogering, sanitet eller hygiejne til civil brug, forudsat at den relevante 
medlemsstat i det konkrete tilfælde har konstateret, at betalingen ikke, 
hverken direkte eller indirekte, modtages af en person eller enhed, der er 
omhandlet i stk. 1 og 2. 

▼M21 

Artikel 28a 

1. Forbuddet i artikel 28, stk. 5, finder ikke anvendelse på penge­
midler eller økonomiske ressourcer, der stilles til rådighed for fysiske 
eller juridiske personer og enheder, som er opført på listen i bilag I og 
II, af offentlige organer eller af juridiske personer eller enheder, der 
modtager offentlig støtte til at yde humanitær nødhjælp i Syrien eller 
yde bistand til civilbefolkningen i Syrien, når tilvejebringelsen af 
sådanne pengemidler eller økonomiske ressourcer er i overensstemmelse 
med artikel 5, stk. 3. 

2. I tilfælde, der ikke er omfattet af nærværende artikels stk. 1, og 
uanset artikel 28, stk. 5, kan en medlemsstats kompetente myndigheder 
tillade tilrådighedsstillelse af visse pengemidler eller økonomiske 
ressourcer på de generelle og særlige vilkår og betingelser, som de 
skønner hensigtsmæssige, efter at de har fastslået, at tilrådighedsstil­
lelsen af de pågældende pengemidler eller økonomiske ressourcer er 
nødvendig udelukkende med henblik på at yde humanitær nødhjælp i 
Syrien eller bistand til civilbefolkningen i Syrien. 

3. Forbuddet i artikel 28, stk. 5, finder ikke anvendelse på penge­
midler eller økonomiske ressourcer, som stilles til rådighed for de 
fysiske eller juridiske personer eller enheder, som er opført på listen i 
bilag I og II, af diplomatiske eller konsulære repræsentationer, når 
tilvejebringelsen af sådanne pengemidler eller økonomiske ressourcer 
er i overensstemmelse med artikel 5, stk. 4. 

▼M14 
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4. Uanset artikel 28, stk. 1 og 2, kan en medlemsstats kompetente 
myndigheder tillade frigivelse af visse indefrosne pengemidler eller 
økonomiske ressourcer på de generelle og specifikke vilkår og betingel­
ser, som de skønner hensigtsmæssige, efter at have konstateret, at de 
pågældende pengemidler eller økonomiske ressourcer er nødvendige 
udelukkende med det formål at levere humanitær nødhjælp i Syrien 
eller bistand til civilbefolkningen i Syrien. Pengemidlerne eller de 
økonomiske ressourcer skal frigives til FN med henblik på at yde 
eller lette ydelse af bistand i Syrien i overensstemmelse med bered­
skabsplanen for humanitær bistand til Syrien eller en eventuel efterføl­
gende plan koordineret af FN. 

5. Den pågældende medlemsstat underretter de øvrige medlemsstater 
og Kommissionen om enhver tilladelse, der gives i medfør af stk. 2 og 
4, inden for to uger efter, at tilladelsen er givet. 

▼B 

KAPITEL IX 

ALMINDELIGE OG AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

Artikel 29 

Der ydes ikke kompensation eller erstatning eller nogen anden tilsva­
rende kompensation, såsom modregning, bøder eller erstatning i henhold 
til garanti, en fordring, som tager sigte på forlængelse eller indfrielse af 
en obligation, en finansiel garanti, herunder gældsbreve og tilsvarende 
instrumenter i forbindelse med kontrakter eller transaktioner, hvis 
gennemførelse direkte eller indirekte helt eller delvis er blevet påvirket 
af foranstaltninger, der er omfattet af denne afgørelse, til de udpegede 
personer og enheder, som er opført på listen i bilag I og II, eller nogen 
anden person eller enhed i Syrien, herunder Syriens regering, dens 
offentlige organer, selskaber og agenturer eller til nogen person eller 
enhed, som rejser fordringer gennem eller til fordel for en sådan person 
eller enhed. 

Artikel 30 

1. Rådet udarbejder på forslag af en medlemsstat eller Unionens 
højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik 
listen i bilag I og II og vedtager ændringer hertil. 

▼M14 
2. Rådet meddeler sin afgørelse om opførelse på listen, herunder 
begrundelsen herfor, til den pågældende person eller enhed eller det 
pågældende organ, enten direkte, hvis adressen er kendt, eller ved 
offentliggørelse af en bekendtgørelse, der giver den pågældende 
person eller enhed eller det pågældende organ mulighed for at fremsætte 
bemærkninger. Navnlig kan personer, enheder eller organer, der er 
opført på listen i bilag I på grundlag af, at de falder ind under en af 
de kategorier af personer, enheder eller organer, der er fastsat i 
artikel 27, stk. 2, og artikel 28, stk. 2, fremlægge beviser og bemærk­
ninger om, hvorfor de finder, at deres opførelse på listen ikke er beret­
tiget uanset, at de falder ind under en sådan kategori. 

▼M21 
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3. Når der fremsættes bemærkninger eller forelægges væsentlig ny 
dokumentation, tager Rådet sin afgørelse op til fornyet overvejelse og 
underretter den pågældende person eller enhed herom. 

Artikel 31 

1. Bilag I og II skal indeholde grundene til at opføre de pågældende 
personer og enheder på listen. 

2. Bilag I og II skal også indeholde de oplysninger, som er tilgænge­
lige, og som er nødvendige for at identificere de pågældende personer 
eller enheder. For så vidt angår personer kan sådanne oplysninger 
omfatte navne med tilhørende aliaser, fødselsdato og fødested, nationa­
litet, pas- og identitetskortnumre, køn, adresse, hvis denne er kendt, og 
funktion eller erhverv. For så vidt angår enheder kan sådanne oplys­
ninger omfatte navne, registreringssted og -dato, registreringsnummer og 
forretningssted. 

Artikel 32 

Det er forbudt at deltage bevidst eller forsætligt i aktiviteter, der har til 
formål eller til følge at omgå de forbud, der er fastlagt i denne afgørelse. 

Artikel 33 

For at give foranstaltningerne i denne afgørelse størst mulig virkning 
tilskynder Unionen tredjelande til at vedtage restriktive foranstaltninger 
svarende til dem, der er indeholdt i denne afgørelse. 

▼M16 

Artikel 34 

Denne afgørelse anvendes indtil den 1. juni 2017. Den overvåges 
løbende. Den kan, alt efter hvad der er hensigtsmæssigt, forlænges 
eller ændres, hvis Rådet skønner, at dens mål ikke er nået. 

▼B 

Artikel 35 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den 
Europæiske Unions Tidende. 

▼B 
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BILAG I 

Liste over fysiske og juridiske personer, enheder og organer omhandlet i artikel 27 og 28 

A. Personer 

Navn Identificerende 
oplysninger Begrundelse Opført på listen den 

1. Bashar ( ) 
al-Assad ( ) 

Født: 11.9.1965, 
fødested: Damaskus 
diplomatpas nr. 
D1903 

Præsident for Republikken 
Syrien, ansvarlig for og hoved­
manden bag undertrykkelsen af 
demonstranter. 

23.5.2011 

▼M17 

2. Maher ( ) (alias 
Mahir) Al-Assad ( ) 

Født: den 
8. december 1967 
Fødested: Damaskus 
Diplomatpas nr. 4138 
Generalmajor for 42. 
brigade og tidligere 
brigadekommandør 
for hærens 4. panser­
division 

Medlem af Syriens væbnede 
styrker med rang af »oberst« 
eller en tilsvarende eller højere 
rang, som gjorde tjeneste efter 
maj 2011 Generalmajor for 42. 
brigade og tidligere brigade­
kommandør for hærens 4. 
panserdivision Medlem af 
Assadfamilien; bror til præsi­
dent Bashar Al-Assad. 

9.5.2011 

▼M12 

3. Ali ( ) Mamluk 
( ) (alias Mamlouk) 

Født: 19.2.1946 

Fødested: Damaskus 

Diplomatpas nr. 983 

Direktør for det nationale 
sikkerhedsbureau. Tidligere 
chef for Syriens efterretnings­
direktorat (GID), involveret i 
vold mod demonstranter 

9.5.2011 

▼M17 

4. Atej ( ) (alias Atef, 
Atif) Najib ( ) (alias 
Najeeb) 

Fødested: Jablah, 
Syrien 

Tidligere chef for direktoratet 
for politisk sikkerhed i Dara'a, 
Involveret i vold mod demon­
stranter. Medlem af Assadfami­
lien; fætter til præsident Bashar 
al-Assad. 

9.5.2011 

5. Hafiz ( ) Makhlouf 
( ) (alias Hafez 
Makhlouf) 

Født: 2. april 1971 
Fødested: Damaskus 
Diplomatpas nr. 2246 

Forhenværende oberst og afde­
lingschef i det almindelige 
efterretningsdirektorat, Damas­
kusafdelingen, som gjorde 
tjeneste efter maj 2011. 
Medlem af Makhlouffamilien; 
fætter til præsident Bashar al- 
Assad. 

9.5.2011 

▼M12 

6. Muhammad ( ) Dib 
( ) Zaytun ( ) (alias 
Mohammed Dib 
Zeitoun, alias Mohamed 
Dib Zeitun) 

Født: 20.5.1951 

Fødested: Damaskus 

Diplomatpas nr. 
D000001300 

Chef for direktoratet for generel 
sikkerhed, involveret i vold 
mod demonstranter 

9.5.2011 

▼B 

7. Amjad ( ) 
al-Abbas ( ) 

Chef for direktoratet for politisk 
sikkerhed i Banyas, involveret i 
vold mod demonstranter i 
Baida. 

9.5.2011 

▼B 
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Navn Identificerende 
oplysninger Begrundelse Opført på listen den 

▼M16 

8. Rami ( ) Makhlouf 
( ) 

Født: 10.7.1969 
Fødested: Damaskus 
Pas nr. 454224 

Fremtrædende forretningsmand, 
der driver virksomhed i Syrien 
med interesser inden for tele­
kommunikation, finansielle 
tjenesteydelser, transport og 
fast ejendom. Han har 
økonomiske interesser og/eller 
ledende og administrerende stil­
linger i Syriatel, den førende 
mobiltelefonoperatør i Syrien, 
og i investeringsfondene Al 
Mashreq, Bena Properties og 
Cham Holding. 
Han yder finansiering og støtte 
til det syriske regime gennem 
sine forretningsinteresser. 
Han er et indflydelsesrigt 
medlem af Makhlouffamilien 
og tæt forbundet med Assadfa­
milien. Fætter til præsident 
Bashar al–Assad. 

9.5.2011 

▼B 

9. Abd al-Fatah 
( ) Qudsiyah 
( ) 

Født: 1953, 
fødested: Hama 
diplomatpas nr. 
D0005788 

Chef for Syriens militære efter­
retningstjeneste (SMI), invol­
veret i vold mod civilbefolknin­
gen. 

9.5.2011 

▼M17 

10. Jamil ( ) (alias 
Jameel) Hassan ( ) 
(alias al-Hassan) 

Født: 1953 
Fødested: Homs, 
Syrien 
Chef for det syriske 
luftvåbens efterret­
ningstjeneste 

Officer med rang af general­
major i det syriske luftvåben, 
som gjorde tjeneste efter maj 
2011. Chef for det syriske luft­
våbens efterretningstjeneste, 
som gjorde tjeneste efter maj 
2011. Ansvarlig for nedkæm­
pelsen af civilbefolkningen i 
Syrien. 

9.5.2011 

▼M12 ___ 

▼M13 ___ 

▼B 

13. Munzir ( ) 
al-Assad ( ) 

Født: 1.3.1961, 
fødested: Latakia 
pas nr. 86449 og 
842781 

Involveret i vold mod civilbe­
folkningen som medlem af 
Shabihamilitsen. 

9.5.2011 

▼M3 ___ 

▼M17 ___ 

▼M12 

16. Faruq ( ) (alias 
Farouq, Farouk) Al Shar' 
( ) (alias Al Char', 
Al Shara', Al Shara) 

Født: 10.12.1938 Syriens tidligere vicepræsident, 
involveret i vold mod civilbe­
folkningen 

23.5.2011 

▼B 
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Navn Identificerende 
oplysninger Begrundelse Opført på listen den 

▼M16 ___ 

18. Mohammed ( ) 
Hamcho ( ) 

Født: 20.5.1966 
Pas nr. 002954347 

Fremtrædende forretningsmand, 
der driver virksomhed i Syrien 
med interesser inden for inge­
niør- og byggevirksomhed, 
medier, hotel- og restaurations­
branchen samt sundhedssekto­
ren. Han har økonomiske inter­
esser og/eller ledende og admi­
nistrerende stillinger i en række 
selskaber i Syrien, navnlig 
Hamsho International, Hamsho 
Communication, Mhg Inter­
national, Jupiter for Investment 
and Tourism project og Syria 
Metal industries. 
Han spiller en vigtig rolle i 
Syriens erhvervsliv som gene­
ralsekretær for handelskam­
meret i Damaskus (udpeget af 
den daværende økonomimini­
ster Khodr Orfali i december 
2014), formand for Kina- 
Syrien i de bilaterale 
erhvervsråd (siden marts 2014) 
og formand for det syriske 
Metal and Steel Council (siden 
december 2015). 
Han har nære forretningsforbin­
delser til centrale figurer i det 
syriske regime, herunder 
Maher al-Assad. 
Mohammed Hamcho nyder 
gavn af og støtter det syriske 
regime gennem sine forret­
ningsinteresser og er forbundet 
med personer, der nyder gavn 
af og støtter dette regime. 

27.1.2015 

▼B 

19. Iyad ( ) (alias Eyad) 
Makhlouf ( ) 

Født: 21.1.1973, 
fødested: Damaskus 
pas nr. N001820740 

Bror til Rami Makhlouf og GID 
officer involveret i vold mod 
civilbefolkningen. 

23.5.2011 

20. Bassam ( ) al- 
Hassan ( ) (alias 
al-Hasan) 

Præsidentens rådgiver i strate­
giske anliggender, involveret i 
vold mod civilbefolkningen. 

23.5.2011 

21. Dawud Rajiha Stabschef i de væbnede styrker 
med ansvar for den militære 
deltagelse i vold mod fredelige 
demonstranter. 
Døde under bombeangrebet den 
18. juli 2012. 

23.5.2011 

▼M16 

22. Ihab ( ) (alias Ehab, 
Iehab) Makhlouf 
( ) 

Født: 21.1.1973 
Fødested: Damaskus 
Pas nr. N002848852 

Fremtrædende forretningsmand, 
der driver virksomhed i Syrien. 
Ihab Makhlouf er vicepræsident 
for og aktionær i Syriatel, den 
førende mobiltelefonoperatør i 
Syrien. Han har også forret­
ningsinteresser i flere andre 
syriske virksomheder og enhe­
der, herunder Ramak Construc­
tion Co og Syrian International 

23.5.2011 

▼B 
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Private University for Science 
and Technology (SIUST). 

Som vicepræsident for Syriatel, 
som via sin licensaftale indbe­
taler en væsentlig del af sit 
overskud til den syriske rege­
ring, yder Ihab Makhlouf også 
direkte støtte til det syriske 
regime. 

Han er et indflydelsesrigt 
medlem af Makhlouffamilien 
og tæt forbundet med Assadfa­
milien. Fætter til præsident 
Bashar al-Assad. 

▼B 

23. Zoulhima ( ) (alias 
Zu al-Himma) Chaliche 
( ) (alias, Shalish, 
Shaleesh) (alias Dhu 
al-Himma Shalish) 

Født: 1951, 1946 
eller 1956, 
fødested: Kerdaha. 

Chef for præsidentens sikker­
hedstjeneste; involveret i vold 
mod demonstranter; fætter til 
præsident Bashar al-Assad. 

23.6.2011 

24. Riyad ( ) Chaliche 
( ) (alias Shalish, 
Shaleesh) (alias Riyad 
Shalish) 

Direktør for Military Housing 
Establishment. Kilde til 
finansiering af regimet. Fætter 
til præsident Bashar al-Assad. 

23.6.2011 

25. Brigadekommandør 
Mohammad ( ) (alias 
Mohamed, Muhammad, 
Mohammed) Ali ( ) 
Jafari ( ) (alias 
Jaafari, Ja'fari, Aziz; 
alias Jafari, Ali; alias 
Jafari, Mohammad Ali; 
alias Ja'fari, Mohammad 
Ali; alias Jafari-Naja- 
fabadi, Mohammad Ali) 

Født: 1.9.1957, 
fødested: Yazd, Iran. 

Øverstbefalende for Iranian 
Revolutionary Guard Corps, 
der er involveret i at skaffe 
udstyr og støtte til at bistå det 
syriske regime i undertryk­
kelsen af protester i Syrien. 

23.6.2011 

26. Major General Qasem 
( ) Soleimani 
( ) (alias Qasim 
Soleimany) 

Chef for Iranian Revolutionary 
Guard Corps, IRGC -– Qods, 
involveret i at skaffe udstyr og 
støtte til at bistå det syriske 
regime i undertrykkelsen af 
protester i Syrien. 

23.6.2011 

27. Hossein Taeb (alias 
Taeb, Hassan; alias 
Taeb, Hosein; alias 
Taeb, Hossein; alias 
Taeb, Hussayn; alias 
Hojjatoleslam Hossein 
Ta'eb) 

Født: 1963, 
fødested: Teheran, 
Iran. 

Næstkommanderende for efter­
retningstjenesten i Iranian 
Revolutionary Guard Corps, 
der er involveret i at skaffe 
udstyr og støtte til at bistå det 
syriske regime i undertryk­
kelsen af protester i Syrien. 

23.6.2011 

▼M16 

02013D0255 — DA — 08.12.2016 — 018.001 — 24



 

Navn Identificerende 
oplysninger Begrundelse Opført på listen den 

▼M16 

28. Khalid ( ) (alias 
Khaled) Qaddur ( ) 
(alias Qadour, Qaddour, 
Kaddour) 

Fremtrædende forretningsmand, 
der driver virksomhed i Syrien 
med interesser og/eller aktivi­
teter inden for telekommunika­
tion, oliesektoren og plastindu­
strien og nære forretningsfor­
bindelser til Maher al-Assad. 
Han nyder gavn af og yder 
støtte til det syriske regime 
gennem sine forretningsaktivite­
ter. 
Tilknytning til Maher al-Assad, 
herunder gennem sine forret­
ningsaktiviteter. 

27.1.2015 

29. Ra'if ( ) Al-Quwatly 
( ) (alias.Ri'af Al- 
Quwatli alias.Raeef Al- 
Kouatly) 

Født: 3.2.1967 
Fødested: Damaskus 

En af Maher Al-Assads forret­
ningsforbindelser og ansvarlig 
for forvaltning af nogle af 
hans forretninger. Kilde til 
finansiering af regimet. 

23.6.2011 

▼B 

30. Mohammad ( ) (alias 
Muhammad, Mohamed, 
Mohammed) Mufleh 
( ) (alias Muflih) 

Chef for den syriske militære 
efterretningstjeneste i byen 
Hama, involveret i nedkæm­
pelse af demonstranter. 

1.8.2011 

31. Major General Tawfiq 
( ) (alias Tawfik) 
Younes ( ) (alias 
Yunes) 

Chef for efterretningstjenestens 
afdeling for intern sikkerhed, 
involveret i vold mod civilbe­
folkningen. 

1.8.2011 

▼M16 

32. Mohammed ( ) 
Makhlouf ( ) (alias 
Abu Rami) 

Født: 19.10.1932 
Fødested: Latakia, 
Syrien 

Indflydelsesrigt medlem af 
Makhlouffamilien, forretnings­
partner og far til Rami, Ihab 
og Iyad Makhlouf. Tæt tilknyt­
ning til Assadfamilien og 
morbror til Bashar og Mahir 
al-Assad. Også kaldet Abu 
Rami. 
Fremtrædende forretningsmand, 
der driver virksomhed i Syrien 
med interesser og/eller aktivi­
teter i en lang række sektorer i 
den syriske økonomi, herunder 
interesser og/eller betydelig 
indflydelse i General Organisa­
tion of Tobacco og i olie- og 
gassektoren, våbenindustrien 
og banksektoren. 
Involveret i forretningsaftaler 
for Assads regime vedrørende 
våbenkøb og i banksektoren. 
Som følge af omfanget af sin 
virksomhed og sine politiske 
forbindelser til regimet yder 
han støtte til og nyder gavn af 
det syriske regime. 

1.8.2011 

▼B 
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33. Ayman ( ) Jabir ( ) 
(alias Aiman Jaber) 

Fødested: Latakia Fremtrædende forretningsmand, 
der driver virksomhed i Syrien, 
involveret i stålsektoren, medie­
sektoren, forbrugsvaresektoren 
og oliesektoren, herunder i 
handelen med disse varer. Han 
har økonomiske interesser og/ 
eller ledende stillinger i en 
række selskaber og enheder i 
Syrien, navnlig Al Jazira (alias 
Al Jazerra, El Jazireh), Dunia 
TV og Sama Satellite Channel. 
Ayman Jabir har lettet importen 
af olie fra Overseas Petroleum 
Trading til Syrien via sin virk­
somhed Al Jazira. 
Ayman Jabir nyder gavn af og 
yder støtte til regimet gennem 
sine forretningsinteresser. 
Han yder direkte støtte til og 
indtager en førende rolle i 
militser med tilknytning til regi­
met, såkaldte Shabiha og/eller 
Suqur as-Sahraa. 
Tilknyttet Rami Makhlouf 
gennem sine forretningsaktivi­
teter og tilknyttet Maher Al- 
Assad gennem sin rolle i 
militser med tilknytning til regi­
met. 

27.1.2015 

▼B 

34. Hayel ( ) al-Assad 
( ) 

Assistent for Maher al-Assad, 
chef for den militære politi­
enhed i hærens fjerde division, 
involveret i undertrykkelsen. 

23.8.2011 

35. Ali ( ) al-Salim 
( ) (alias al- 
Saleem) 

Direktør for forsyningskontoret 
i Syriens forsvarsministerium, 
indførselssted for det samlede 
våbenindkøb til Syriens militær. 

23.8.2011 

36. Nizar al-Assad 
( ) 

Fætter til Bashar al- 
Assad Tidligere leder 
af virksomheden 
"Nizar Oilfield 
Supplies". 

Meget tæt på centrale embeds­
mænd i regeringen. Finansierer 
Shabiha i Latakiaregionen. 

23.8.2011 

▼M12 

37. Brigadegeneral Rafiq 
( ) (alias Rafeeq) 
Shahadah ( ) (alias 
Shahada, Shahade, 
Shahadeh, Chahada, 
Chahade, Chahadeh, 
Chahada) 

Tidligere chef for Syriens mili­
tære efterretningstjenestes 
(SMI) afdeling 293 (indre 
anliggender) i Damaskus. 
Direkte involveret i undertryk­
kelse af og vold mod civilbe­
folkningen i Damaskus. 
Rådgiver for præsident Bashar 
al-Assad i strategiske spørgsmål 
og militære efterretninger. 

23.8.2011 

▼B 

38. Brigadegeneral Jamea 
( ) Jamea ( ) (alias 
Jami Jami, Jame’, Jami’) 

Afdelingschef for Syriens mili­
tære efterretningstjeneste i Dayr 
az-Zor. Direkte involveret i 
undertrykkelse af og vold mod 
civilbefolkningen i Dayr az-Zor 
og Alboukamal. 

23.8.2011 

▼M16 
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39. Hassan Bin-Ali al-Turk­
mani 

Født: 1935, 
fødested: Aleppo 

Assisterende viceminister, 
tidligere forsvarsminister, 
præsident Bashar al-Assads 
særlige udsending. 
Han er meldt død som følge af 
bombeangrebet den 18. juli 
2012. 

23.8.2011 

40. Muhammad ( ) (alias 
Mohammad, Muham­
mad, Mohammed) Said 
( ) (alias Sa’id, 
Sa’eed, Saeed) 
Bukhaytan ( ) 

Assisterende regionalsekretær 
for det arabiske socialistiske 
Baathparti siden 2005, direktør 
for den nationale sikkerhed i 
det regionale Baath-parti i 
2000-2005. Tidligere guvernør 
for Hama (1998-2000). Tæt 
tilknytning til præsident 
Bashar al-Assad og Maher al- 
Assad. Højtstående beslutnings­
tager i regimet vedrørende 
undertrykkelsen af civilbefolk­
ningen. 

23.8.2011 

▼M16 

41. Ali ( ) Douba ( ) Født: 1933 
Fødested: Karfis, 
Syrien 

Ansvarlig for drab i Hama i 
1980, er blevet kaldt tilbage til 
Damaskus som særlig rådgiver 
for præsident Bashar Al-Assad. 

23.8.2011 

▼M12 

42. Brigadegeneral Nawful 
( ) (alias Nawfal, 
Nofal, Nawfel) Al- 
Husayn ( ) (alias 
Al-Hussain, Al-Hussein) 

Afdelingschef for Syriens mili­
tære efterretningstjeneste (SMI) 
i Idlib. Direkte involveret i 
undertrykkelse af og vold mod 
civilbefolkningen i Idlibpro­
vinsen 

23.8.2011 

▼B 

43. Brigadegeneral Husam 
( ) Sukkar ( ) 

Præsidentens rådgiver i sikker­
hedsanliggender. Præsidentens 
rådgiver om sikkerhedsagentu­
rers undertrykkelse af og vold 
mod civilbefolkningen. 

23.8.2011 

▼M12 

44. Brigadegeneral 
Muhammed ( ) (alias 
Muhamad) Zamrini 
( ) (alias 
Zamreni) 

Afdelingschef for Syriens mili­
tære efterretningstjeneste (SMI) 
i Homs. Direkte involveret i 
undertrykkelse af og vold mod 
civilbefolkningen i Homs 

23.8.2011 

▼M17 

45. Munir ( ) (alias 
Mounir, Mouneer, 
Monir, Moneer, Muneer) 
Adanov ( ) (alias 
Adnuf, Adanof) 

Født: 1951 
Fødested: Homs, 
Syrien 
Pas: 0000092405 
Stilling: Vicechef for 
den almindelige mili­
tærstab, operationer 
og uddannelse af 
Syriens militær 
Rang: Generalløjt­
nant, Syriske 
Arabiske Hær 

Officer med rang af generalløjt­
nant og vicechef for den almin­
delige militærstab, operationer 
og uddannelse af Syriens mili­
tær, som gjorde tjeneste efter 
maj 2011. I sin stilling som 
vicechef for den almindelige 
militærstab var han direkte 
involveret i undertrykkelse af 
og vold mod civilbefolkningen 
i Syrien. 

23.8.2011 

▼B 
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46. Brigadegeneral Ghassan 
( ) Khalil ( ) 
(alias Khaleel) 

Chef for informationsafdelingen 
i direktoratet for almindelige 
efterretninger (GID). Direkte 
involveret i undertrykkelse af 
og vold mod civilbefolkningen 
i Syrien. 

23.8.2011 

47. Mohammed ( ) (alias 
Mohammad, Muham­
mad, Mohamed) Jabir 
( ) (alias Jaber) 

Fødested: Latakia Medlem af Shabihamilitsen. 
Tilknytning til Maher al-Assad 
for Shabihamilitsen. Direkte 
involveret i undertrykkelse af 
og vold mod civilbefolkningen 
og i koordinering af Shabihami­
litsgrupper. 

23.8.2011 

▼M16 

48. Samir ( ) Hassan ( ) Fremtrædende forretningsmand, 
der driver virksomhed i Syrien 
med interesser og/eller aktivi­
teter i en lang række sektorer i 
den syriske økonomi. Han har 
interesser og/eller betydelig 
indflydelse i Amir Group og 
Cham Holdings, to konglome­
rater med interesser i fast 
ejendom samt turisme-, trans­
port- og finanssektoren. Han 
har siden marts 2014 haft stil­
lingen som formand for 
Rusland i de bilaterale 
erhvervsråd, efter at økonomi­
minister Khodr Orfali udnævnte 
ham. 
Samir Hassan støtter regimets 
krigsindsats med kontante 
bidrag. 
Samir Hassan er forbundet med 
personer, der nyder gavn af 
eller støtter regimet. Han er 
navnlig tilknyttet Rami 
Makhlouf og Issam Anbouba, 
som er udpeget af Rådet og 
nyder gavn af det syriske 
regime. 

27.9.2014 

▼B 

49. Fares ( ) Chehabi 
( ) (alias Fares 
Shihabi; Fares Chihabi) 

Søn af Ahmad 
Chehabi. 
Født: 7.5.1972 

Formand for Aleppos industri- 
og handelskammer. Næstfor­
mand for Cham Holding. Yder 
økonomisk støtte til det syriske 
regime. 

2.9.2011 

▼M7 

50. Tarif ( ) Akhras 
( , ) 
(alias Al Akhras) 

Født: 2.6.1951 
Fødested: Homs, 
Syrien 
Syrisk pas nr. 
0000092405 

Fremtrædende forretningsmand, 
der nyder godt af og støtter 
regimet. Grundlægger af 
Akhras Group (råvarer, handel, 
forarbejdning og logistik) og 
tidligere formand for handels­
kammeret i Homs. Nære forret­
ningsforbindelser til præsident 
al-Assads familie. Bestyrelses­
medlem i Sammenslutningen 
af Syriske Handelskamre. Har 
skaffet logistisk støtte til 
regimet (busser og tankvogne) 

►C1 2.9.2011 ◄ 

▼B 
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51. Issam ( ) Anbouba 
( ) 

Formand for 
Anbouba for Agric­
ultural Industries Co. 
født: 1952, 
fødested: Homs, 
Syrien 

Yder økonomisk støtte til 
undertrykkende mekanismer og 
paramilitære grupper, der 
udøver vold mod civilbefolk­
ningen i Syrien. Stiller 
ejendom (lokaler, lagre) til 
rådighed for midlertidige deten­
tionscentre. Finansielle forbin­
delser til højtstående syriske 
embedsmænd. 

2.9.2011 

52. Mazen ( ) al-Tabba 
( ) 

Født: 1.1.1958, 
fødested: Damaskus, 
pasnummer (syrisk): 
004415063 udløber 
den 6.5.2015 

Forretningspartner til Ihab 
Makhlouf og Nizar al-Assad 
(blev omfattet af sanktioner 
den 23.8.2011); sammen med 
Rami Makhlouf medejer af 
valutaselskabet al-Diyar lil- 
Saraafa (alias Diar Electronic 
Services), som støtter den 
syriske centralbanks politik. 

23.3.2012 

▼M12 

53. Adib ( ) Mayaleh 
( ) (alias André 
Mayard) 

Født: 15.5.1955 
Fødested: Bassir 

Adib Mayaleh er som chef for 
Syriens centralbank ansvarlig 
for at yde økonomisk og 
finansiel støtte til det syriske 
regime 

15.5.2012 

▼B 

54. Generalmajor Jumah 
( ) al-Ahmad ( ) 
(alias al-Ahmed) 

Chef for specialstyrkerne. 
Ansvarlig for anvendelse af 
vold mod demonstranter på 
hele Syriens område. 

14.11.2011 

▼M12 

55. Oberst Lu'ai ( ) (alias 
Louay, Loai) al-Ali 
( ) 

Chef for Syriens militære efter­
retningstjenestes afdeling i 
Dara'a. Ansvarlig for anven­
delse af vold mod demon­
stranter i Dara'a 

14.11.2011 

▼M17 

56. Ali ( ) Abdullah 
( ) (alias Abdallah) 
Ayyub ( ) (alias 
Ayyoub, Ayub, Ayoub, 
Ayob) 

Stilling: Chef for 
generalstaben for Den 
Syriske Arabiske hær 
og væbnede styrker 
siden 18. juli 2012 
Rang: General i 
Syriske Arabiske Hær 

Officer med rang af general i 
den syriske hær, som gjorde 
tjeneste efter maj 2011. Chef 
for generalstaben for de 
syriske væbnede styrker. 
Person, som støtter Assadre­
gimet og er ansvarlig for under­
trykkelse af og vold mod civil­
befolkningen i Syrien. 

14.11.2011 

57. Fahd ( ) (alias Fahid, 
Fahed) Jasim ( ) (alias 
Jasem, Jassim, Jassem) 
al-Furayj ( ) (alias Al- 
Freij) 

Født: 1. januar 1950 
Fødested: Hama, 
Syrien 
Rang: Generalløjtnant 
Stillinger: Forsvars­
minister, stedfortræ­
dende øverstbefalende 
for de syriske 
væbnede styrker 

Officer med rang af general i 
den syriske hær. Stedfortræ­
dende øverstbefalende for de 
syriske væbnede styrker. 
Forsvarsminister. Ansvarlig for 
undertrykkelse og brug af vold 
mod civilbefolkningen i Syrien. 

14.11.2011 

▼B 
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58. General Aous ( ) 
(Aws) Aslan ( ) 

Født: 1958 Bataljonschef i den repub­
likanske garde. Beslægtet med 
Maher al-Assad og præsident 
al-Assad. Involveret i nedkæm­
pelsen af civilbefolkningen på 
hele Syriens område. 

14.11.2011 

59. General Ghassan ( ) 
Belal ( ) 

General, der leder det særlige 
bureau i hærens fjerde division. 
Rådgiver for Maher al-Assad 
og koordinator af sikkerheds­
operationer. Ansvarlig for 
nedkæmpelsen af civilbefolk­
ningen på hele Syriens område. 

14.11.2011 

60. Abdullah ( ) 
(alias Abdallah) Berri 
( ) 

Leder af Berrifamiliens milits. 
Ansvarlig for den regeringsven­
lige milits, der er involveret i 
overgrebene på civilbefolk­
ningen i Aleppo. 

14.11.2011 

61. George ( ) Chaoui 
( ) 

Medlem af Syriens elektroniske 
hær. Involveret i nedkæmpelsen 
af og opfordring til vold mod 
civilbefolkningen på hele 
Syriens område. 

14.11.2011 

▼M17 

62. Zuhair ( ) (alias 
Zouheir, Zuheir, 
Zouhair) Hamad ( ) 

Fødested: Damaskus, 
Syrien 
Rang: Generalmajor 
Nuværende stilling: 
Vicechef for direkto­
ratet for almindelige 
efterretninger (alias 
direktoratet for 
generel sikkerhed) 
siden juli 2012 

Officer med rang af general­
major i de syriske væbnede 
styrker, som gjorde tjeneste 
efter maj 2011. Vicechef for 
direktoratet for almindelige 
efterretninger. Ansvarlig for 
undertrykkelse, menneskerettig­
hedskrænkelser og vold mod 
civilbefolkningen i Syrien. 

14.11.2011 

▼B 

63. Amar ( ) (alias 
Ammar) Ismael 
( ) (alias Ismail) 

Født 3.4.1973 
eller deromkring, 
fødested: Damaskus 

Civil - chef for Syriens elektro­
niske hær (de væbnede styrkers 
efterretningstjeneste). Involveret 
i nedkæmpelsen af og opfor­
dring til vold mod civilbefolk­
ningen på hele Syriens område. 

14.11.2011 

64. Mujahed ( ) Ismail 
( ) (alias Ismael) 

Medlem af Syriens elektroniske 
hær. Involveret i nedkæmpelsen 
af og opfordring til vold mod 
civilbefolkningen på hele 
Syriens område. 

14.11.2011 

65. Generalmajor Nazih 
( ) 

Vicedirektør for direktoratet for 
almindelige efterretninger. 
Ansvarlig for anvendelse af 
vold på hele Syriens område 
samt trusler mod og tortur af 
demonstranter. 

14.11.2011 

66. Kifah ( ) Moulhem 
( ) (alias Moulhim, 
Mulhem, Mulhim) 

Bataljonschef i hærens fjerde 
division. Ansvarlig for 
nedkæmpelsen af civilbefolk­
ningen i Deir el-Zor. 

14.11.2011 

▼B 
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67. Generalmajor Wajih 
( ) (alias Wajeeh) 
Mahmud ( ) 

Chef for hærens 18. panserdivi­
sion. Ansvarlig for volden mod 
demonstranter i Homs. 

14.11.2011 

68. Bassam ( ) Sabbagh 
( , ) (alias 
al-Sabbagh) 

Født: 24.8.1969, 
fødested: Damaskus. 
Adresse: Kasaa, 
Anwar al Attar Street, 
al Midani building, 
Damaskus; 
Syrisk pas nr. 
004326765 udstedt 
den 2. november 
2008, gyldigt indtil 
november 2014. 

Juridisk og finansiel rådgiver 
samt forretningsfører for Rami 
Makhlouf og Khaldoun 
Makhlouf Tilknytning til 
Bashar al-Assad i forbindelse 
med finansiering af et bygge­
projekt i Latakia. Yder finansiel 
støtte til regimet. 

14.11.2011 

69. Generalløjtnant Talal 
( ) Mustafa 
( ) Tlass ( ) 

Vicechef for den almindelige 
militærstab (logistik og 
forsyninger). Ansvarlig for 
anvendelse af vold mod demon­
stranter på hele Syriens område. 

14.11.2011 

70. Generalmajor Fu'ad 
( ) Tawil ( ) 

Vicechef for Syriens flyvevå­
bens efterretningstjeneste. 
Ansvarlig for anvendelse af 
vold på hele Syriens område 
samt trusler mod og tortur af 
demonstranter. 

14.11.2011 

▼M17 

71. Bushra ( ) Al- 
Assad ( ) (alias 
Bushra Shawkat, 
Bouchra Al Assad) 

Født: 24.10.1960 Medlem af Assadfamilien; 
søster til Bashar al-Assad. Det 
nære personlige forhold og 
iboende finansielle forhold til 
den syriske præsident, Bashar 
al-Assad, betyder, at hun 
nyder gavn af og er forbundet 
med det syriske regime. 

23.3.2012 

72. Asma ( ) Al-Assad 
( ) (alias Asma Fawaz 
Al Akhras) 

Født: 11.8.1975 
Fødested: London, 
UK 
Pasnr. 707512830, 
udløber 22.9.2020 
Pigenavn: Al Akhras 

Medlem af Assadfamilien og 
tæt knyttet til vigtige personer 
i regimet; gift med præsident 
Bashar Al-Assad. Det nære 
personlige forhold og iboende 
finansielle forhold til den 
syriske præsident, Bashar al- 
Assad, betyder, at hun nyder 
gavn af og er forbundet med 
det syriske regime. 

23.3.2012 

▼B 

73. Manal ( ) al-Assad 
( ) (alias Manal al- 
Ahmad) 

Født: 2.2.1970, 
fødested: Damaskus 
Syrisk pasnummer: 
0000000914 
Pigenavn: al-Jadaan 

Gift med Maher al-Assad; som 
sådan nyder hun gavn af og er 
nært forbundet med regimet. 

23.3.2012 

▼B 
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▼M17 ___ 

▼B 

75. Generalløjtnant Fahid 
( ) (alias Fahd) al- 
Jassim ( ) 

Stabschef. Militær embedsmand 
involveret i volden i Homs. 

1.12.2011 

76. 
Generalmajor Ibrahim 
( ) al-Hassan 
( ) (alias al-Hasan) 

Vicestabschef. Militær embeds­
mand involveret i volden i 
Homs. 

1.12.2011 

77. Brigadegeneral Khalil 
( ) (alias Khaleel) 
Zghraybih 
( , ) (alias 
Zghraybeh, Zghraybe, 
Zghrayba, Zghraybah, 
Zaghraybeh, Zaghraybe, 
Zaghrayba, Zaghraybah, 
Zeghraybeh, Zeghraybe, 
Zeghrayba, Zeghraybah, 
Zughraybeh, Zughraybe, 
Zughrayba, Zughraybah, 
Zighraybeh, Zighraybe, 
Zighrayba, Zighraybah) 

14. division. Militær embeds­
mand involveret i volden i 
Homs. 

1.12.2011 

78. Brigadegeneral Ali 
( ) Barakat ( ) 

103. brigade i den repub­
likanske garde. Militær 
embedsmand involveret i 
volden i Homs. 

1.12.2011 

79. Brigadegeneral Talal 
( ) Makhluf ( ) 
(alias Makhlouf) 

103. brigade i den repub­
likanske garde. Militær 
embedsmand involveret i 
volden i Homs. 

1.12.2011 

▼M12 

80. Brigadegeneral Nazih 
( ) (alias Nazeeh) 
Hassun ( ) (alias 
Hassoun) 

Chef for Syriens militære efter­
retningstjeneste, Damaskus­
regionen/Rif Dimashq-afdelin­
gen, tidligere Syriens luft­
våbens efterretningstjeneste. 
Militær embedsmand involveret 
i volden i Homs 

1.12.2011 

▼B 

81. Kaptajn Maan ( ) 
(alias Ma’an ) Jdiid 
( ) (alias Jdid, Jedid, 
Jedeed, Jadeed, Jdeed) 

Præsidentgarden. Militær 
embedsmand involveret i 
volden i Homs. 

1.12.2011 

82. Mohammad ( ) (alias 
Mohamed, Muhammad, 
Mohammed) al-Shaar 
( ) (alias al-Chaar, 
al-Sha'ar, al-Cha'ar) 

Afdelingen for politisk sikker­
hed. Militær embedsmand 
involveret i volden i Homs. 

1.12.2011 

▼B 
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83. Khald ( ) (alias 
Khaled) al-Taweel 
( ) (alias al-Tawil) 

Afdelingen for politisk sikker­
hed. Militær embedsmand 
involveret i volden i Homs. 

1.12.2011 

84. Ghiath ( ) Fayad 
( ) (alias Fayyad) 

Afdelingen for politisk sikker­
hed. Militær embedsmand 
involveret i volden i Homs. 

1.12.2011 

85. Brigadegeneral Jawdat 
( ) Ibrahim ( ) 
Safi ( ) 

Øverstbefalende for 
154. regiment 

Beordrede tropper til at skyde 
på demonstranter i og omkring 
Damaskus, herunder Mo'ada­
miyeh, Douma, Abasiyeh, 
Duma 

23.1.2012 

86. Brigadegeneral 
Muhammad ( ) (alias 
Mohammad, Muham­
mad, Mohammed) Ali 
( ) Durgham 

Øverstbefalende for 
4. division 

Beordrede tropper til at skyde 
på demonstranter i og omkring 
Damaskus, herunder Mo'ada­
miyeh, Douma, Abasiyeh og 
Duma. 

23.1.2012 

87. Generalmajor Ramadan 
( ) Mahmoud 
( ) Ramadan 
( ) 

Øverstbefalende for 
35. regiment i speci­
alstyrkerne 

Beordrede tropper til at skyde 
på demonstranter i Banyas og 
Deraa. 

23.1.2012 

88. Brigadegeneral ( ) 
(alias Ahmad) Yousef 
( ) (alias Youssef) 
Jarad ( ) (alias Jarrad) 

Øverstbefalende for 
132. brigade 

Beordrede tropper til at skyde 
på demonstranter i Deraa, bl.a. 
med maskingeværer og luft­
værnskanoner. 

23.1.2012 

89. Generalmajor Naim 
( ) (alias Naaeem, 
Naeem, Na'eem, Naaim, 
Na'im) Jasem ( ) 
Suleiman ( ) 

Øverstbefalende for 
3. division 

Beordrede tropper til at skyde 
på demonstranter i Douma. 

23.1.2012 

90. Brigadegeneral 
Jihad ( ) Mohamed 
( ) (alias Mohammad, 
Muhammad, Moham­
med) Sultan ( ) 

Øverstbefalende for 
65. brigade 

Beordrede tropper til at skyde 
på demonstranter i Douma. 

23.1.2012 

91. Generalmajor Fo'ad 
( ) (alias Fouad, 
Fu’ad) Hamoudeh 
( ) (alias Hammou­
deh, Hammoude, 
Hammouda, Hammou­
dah) 

Øverstbefalende for 
de militære opera­
tioner i Idlib 

Beordrede tropper til at skyde 
på demonstranter i Idlib i 
begyndelsen af september 2011. 

23.1.2012 

92. Generalmajor Bader 
( ) Aqel ( ) 

Øverstbefalende for 
specialstyrkerne. 

Beordrede soldater til at 
indsamle lig og udlevere dem 
til Mukhabarat og ansvarlig 
for volden i Bukamal. 

23.1.2012 

93. Brigadegeneral Ghassan 
( ) Afif ( ) 
(alias Afeef) 

Øverstbefalende for 
45. regiment 

Øverstbefalende for militære 
operationer i Homs, Baniyas 
og Idlib. 

23.1.2012 

▼B 
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94. Brigadegeneral 
Mohamed ( ) (alias 
Mohammad, Muham­
mad, Mohammed) 
Maaruf ( ) (alias 
Maarouf, Ma'ruf) 

Øverstbefalende for 
45. regiment 

Øverstbefalende for militære 
operationer i Homs. Gav ordre 
til at skyde på demonstranter i 
Homs. 

23.1.2012 

95. Brigadegeneral Yousef 
( ) Ismail 
( ) (alias Ismael) 

Øverstbefalende for 
134. brigade 

Beordrede tropper til at skyde 
på huse og mennesker på 
tagene under begravelsen i 
Talbiseh af demonstranter, som 
var blevet dræbt dagen før. 

23.1.2012 

96. Brigadegeneral Jamal 
( ) Yunes ( ) 
(alias Younes) 

Øverstbefalende for 
555. regiment 

Beordrede tropper til at skyde 
på demonstranter i Mo'adi­
miyeh. 

23.1.2012 

97. Brigadegeneral Mohsin 
( ) 
Makhlouf ( ) 

Beordrede tropper til at skyde 
på demonstranter i al-Herak. 

23.1.2012 

98. Brigadegeneral Ali 
( ) Dawwa 

Beordrede tropper til at skyde 
på demonstranter i al-Herak. 

23.1.2012 

99. Brigadegeneral 
Mohamed ( ) (alias 
Mohammad, Muham­
mad, Mohammed) 
Khaddor ( ) (alias 
Khaddour, Khaddur, 
Khadour, Khudour) 

Øverstbefalende for 
106. brigade, præsi­
dentens garde 

Beordrede tropper til at slå på 
demonstranter med kæppe og 
dernæst arrestere dem. 
Ansvarlig for undertrykkelsen 
af fredelige protester i Douma. 

23.1.2012 

100. Generalmajor Suheil 
( ) (alias Suhail) 
Salman ( ) Hassan 
( ) 

Øverstbefalende for 
5. division 

Beordrede tropper til at skyde 
på demonstranter i guvernoratet 
Deraa. 

23.1.2012 

101. Wafiq ( ) (alias 
Wafeeq) Nasser ( ) 

Chef for det regionale 
kontor i Suwayda 
(Ministeriet for Mili­
tære Efterretninger) 

Som chef for kontoret i 
Suwayda (Ministeriet for Mili­
tære Efterretninger) ansvarlig 
for vilkårlig tilbageholdelse og 
tortur af tilbageholdte i 
Suwayda. 

23.1.2012 

102. Ahmed ( ) (alias 
Ahmad) Dibe ( ) 
(alias Dib, Deeb) 

Chef for det regionale 
kontor i Deraa 
(Direktoratet for 
Generel Sikkerhed) 

Som chef for det regionale 
kontor i Deraa (Direktoratet 
for Generel Sikkerhed) 
ansvarlig for vilkårlig tilbage­
holdelse og tortur af tilbage­
holdte i Deraa. 

23.1.2012 

103. Makhmoud ( ) (alias 
Mahmoud) al-Khattib 
( ) (alias al- 
Khatib, al-Khateeb) 

Chef for efterforsk­
ningsafdelingen 
(Direktoratet for Poli­
tisk Sikkerhed) 

Som chef for efterforsknings­
afdelingen (Direktoratet for 
Politisk Sikkerhed) ansvarlig 
for tilbageholdelse og tortur af 
tilbageholdte. 

23.1.2012 

▼B 
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104. Mohamed ( ) (alias 
Mohammad, Muham­
mad, Mohammed) 
Heikmat ( ) (alias 
Hikmat, Hekmat) 
Ibrahim ( ) 

Chef for efterforsk­
ningsafdelingen 
(Direktoratet for Poli­
tisk Sikkerhed) 

Som chef for den operationelle 
afdeling (Direktoratet for Poli­
tisk Sikkerhed) ansvarlig for 
tilbageholdelse og tortur af 
tilbageholdte. 

23.1.2012 

105. Nasser ( ) (alias 
Naser) al-Ali ( ) 
(alias Brigadier General 
Nasr al-Ali) 

Chef for det regionale 
kontor i Deraa 
(Direktoratet for 
Generel Sikkerhed) 

Som chef for det regionale 
kontor i Deraa (Direktoratet 
for Politisk Sikkerhed) 
ansvarlig for tilbageholdelse 
og tortur af tilbageholdte. 
Siden april 2012 chef for 
Direktoratet for Politisk Sikker­
heds lokaliteter i Deraa siden 
april 2012 (tidligere direktør 
for afdelingen i Homs). 

23.1.2012 

106. Dr. Wael ( ) Nader 
( ) al-–Halqi 
( ) (alias al-Halki) 

Født: 1964, 
fødested: Dara'apro­
vinsen 

Premierminister og tidligere 
sundhedsminister. Som 
premierminister medansvarlig 
for regimets voldelige under­
trykkelse af civilbefolkningen. 

27.2.2012 

▼M17 

107. Mohammad ( ) 
(Mohamed, Muhammad, 
Mohammed) Ibrahim 
( ) Al-Sha'ar 
( ) (alias Al-Chaar, 
Al-Shaar) (alias 
Mohammad Ibrahim Al- 
Chaar) 

Født: 1956 
Fødested: Aleppo 

Minister for økonomi og uden­
rigshandel efter maj 2011. Som 
minister i regeringen 
medansvarlig for den voldelige 
undertrykkelse af det syriske 
folk. 

1.12.2011 

▼M16 

108. Mohammad ( ) (alias 
Mohamed, Muhammad, 
Mohammed) Al-Jleilati 
( ) 

Født: 1945 
Fødested: Damaskus 

Tidligere finansminister frem til 
den 9. februar 2013. Som 
tidligere medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

1.12.2011 

▼B 

109. Imad ( ) Mohammad 
( ) (alias Mohamed, 
Muhammad, Moham­
med) Deeb Khamis 
( ) (alias: Imad 
Mohammad Dib 
Khamees) 

Født: 1.8.1961, 
fødested: nær 
Damaskus 

Elektricitetsminister. Som 
medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

23.3.2012 

110. Omar ( ) Ibrahim 
( ) Ghalawanji 
( ) 

Født: 1954, 
fødested: Tartus 

Vicepremierminister for Tjene­
steydelser, minister for lokalfor­
valtning. Som medlem af rege­
ringen medansvarlig for regi­
mets voldelige undertrykkelse 
af civilbefolkningen. 

23.3.2012 

▼B 
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▼M16 

111. Joseph ( ) Suwaid 
( ) 

Født: 1958 
Fødested: Damaskus 

Tidligere viceminister frem til 
mindst den 21. januar 2014. 
Som tidligere medlem af rege­
ringen medansvarlig for regi­
mets voldelige undertrykkelse 
af civilbefolkningen. 

23.3.2012 

112. Hussein ( ) (alias 
Hussain) Mahmoud 
( ) Farzat ( ) 
(alias: Hussein Mahmud 
Farzat) 

Født: 1957 
Fødested: Hama 

Tidligere viceminister frem til 
mindst 2014. Som tidligere 
medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

23.3.2012 

▼B 

113. Mansour ( ) 
Fadlallah ( ) 
Azzam ( ) (alias: 
Mansur Fadl Allah 
Azzam) 

Født: 1960, 
fødested: Sweidapro­
vinsen 

Minister for præsidentielle 
anliggender. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen. 

27.2.2012 

▼M16 

114. Emad ( ) Abdul-Ghani 
( ) Sabouni 
( ) (alias: Imad 
Abdul Ghani Al Sabuni) 

Født: 1964 
Fødested: Damaskus 

Tidligere minister for telekom­
munikation og teknologi frem 
til mindst april 2014. Som 
tidligere medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

27.2.2012 

▼B 

115. General Ali ( ) 
Habib ( ) (alias 
Habeeb) Mahmoud 
( ) 

Født: 1939, 
fødested: Tartus 

Tidligere forsvarsminister. 
Tilknytning til det syriske 
styre og det syriske militær og 
dets voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

1.8.2011 

116. Tayseer ( ) Qala 
( ) Awwad ( ) 

Født: 1943, 
fødested: Damaskus 

Tidligere justitsminister. 
Tilknytning til det syriske 
regime og dets voldelige under­
trykkelse af civilbefolkningen. 

23.9.2011 

▼M16 

117. Adnan ( ) Hassan 
( ) Mahmoud ( ) 

Født: 1966 
Fødested: Tartus 

Tidligere informationsminister. 
Som tidligere medlem af rege­
ringen medansvarlig for regi­
mets voldelige undertrykkelse 
af civilbefolkningen. 

23.9.2011 

▼M7 ___ 

▼B 

119. Sufian ( ) Allaw 
( ) 

Født: 1944, 
fødested: al-Bukamal, 
Deir Ezzor 

Tidligere minister for olie og 
mineralressourcer. Tilknytning 
til regimet og dets voldelige 
undertrykkelse af civilbefolk­
ningen. 

27.2.2012 

▼B 
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120. Dr Adnan ( ) 
Slakho ( ) 

Født: 1955, 
fødested: Damaskus 

Tidligere industriminister. 
Tilknytning til regimet og dets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

27.2.2012 

121. Dr. Saleh ( ) 
al-Rashed ( ) 

Født: 1964, 
fødested: Aleppopro­
vinsen 

Tidligere undervisningsmini­
ster. Tilknytning til regimet og 
dets voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

27.2.2012 

122. Dr. Fayssal ( ) 
(alias Faysal) Abbas 
( ) 

Født: 1955, 
fødested: Hamapro­
vinsen 

Tidligere transportminister. 
Tilknytning til regimet og dets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

27.2.2012 

123. Ghiath ( ) Jeraatli 
( ) (Jer'atli, 
Jir'atli, Jiraatli) 

Født: 1950, 
fødested: Salamiya 

Tidligere viceminister. Tilknyt­
ning til regimet og dets volde­
lige undertrykkelse af civilbe­
folkningen. 

23.3.2012 

124. 
Yousef ( ) 
Suleiman ( ) 
al-Ahmad ( ) (alias 
al-Ahmed) 

Født: 1956, 
fødested: Hasaka 

Tidligere viceminister. Tilknyt­
ning til regimet og dets volde­
lige undertrykkelse af civilbe­
folkningen. 

23.3.2012 

125. Hassan ( , ) 
al-Sari ( ) 

Født: 1953, 
fødested: Hama 

Tidligere viceminister. Tilknyt­
ning til regimet og dets volde­
lige undertrykkelse af civilbe­
folkningen. 

23.3.2012 

126. Bouthaina ( ) 
Shaaban ( ) (alias 
Buthaina Shaaban) 

Født: 1953, 
fødested: Homs, 
Syrien 

Politisk rådgiver og medieråd­
giver for præsidenten siden 
juli 2008 og som sådan 
tilknyttet den voldelige 
nedkæmpelse af befolkningen. 

26.6.2012 

127. Brigadegeneral Sha'afiq 
( ) (alias Shafiq, 
Shafik) Masa ( ) 
(alias Massa) 

Direktør for hærens efterret­
ningstjenestes afdeling 215 
(Damaskus). Ansvarlig for 
tortur af tilbageholdte modstan­
dere af regimet. Involveret i 
undertrykkelse af civile. 

24.7.2012 

128. Brigadegeneral Burhan 
( ) Qadour ( ) 
(alias Qaddour, Qaddur) 

Direktør for hærens efterret­
ningstjenestes afdeling 291 
(Damaskus). Ansvarlig for 
tortur af varetægtsfængslede 
modstandere af regimet. 

24.7.2012 

129. Brigadegeneral Salah 
( ) Hamad ( ) 

Vicedirektør for hærens efter­
retningstjenestes afdeling 291. 
Ansvarlig for tortur af vare­
tægtsfængslede modstandere af 
regimet. 

24.7.2012 

130. Brigadegeneral 
Muhammad ( ) (or: 
Mohammed) Khallouf 
( ) (alias Abou 
Ezzat) 

Direktør for hærens efterret­
ningstjenestes afdeling 235, 
som kaldes »Palæstina« 
(Damaskus) og udgør kernen i 
hærens retshåndhævelses­
system. Direkte involveret i 
undertrykkelse af modstandere 
af regimet. Ansvarlig for tortur 
af varetægtsfængslede modstan­
dere af regimet. 

24.7.2012 

▼B 
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131. 
Generalmajor Riad 
( ) (alias Riyad) al- 
Ahmed ( ) (alias al- 
Ahmad) 

Vicedirektør for hærens efter­
retningstjenestes afdeling 291. 
Ansvarlig for tortur af og drab 
på varetægtsfængslede 
modstandere af regimet. 

24.7.2012 

132. Brigadegeneral Abdul- 
Salam ( 

, ) Fajr 
Mahmoud ( ) 

Direktør for luftvåbnets efterret­
ningstjenestes afdeling i Bab 
Touma (Damaskus). Ansvarlig 
for tortur af varetægtsfængslede 
modstandere af regimet. 

24.7.2012 

133. Brigadegeneral Jawdat 
( ) al-Ahmed 
( ) (alias al-Ahmad) 

Direktør for luftvåbnets efterret­
ningstjenestes afdeling i Homs. 
Ansvarlig for tortur af vare­
tægtsfængslede modstandere af 
regimet. 

24.7.2012 

134. Oberst Qusay ( ) 
Mihoub ( ) 

Direktør for luftvåbnets efterret­
ningstjenestes afdeling i Deraa 
(udsendt fra Damaskus til 
Deraa, da demonstrationerne 
begyndte i denne by). 
Ansvarlig for tortur af vare­
tægtsfængslede modstandere af 
regimet. 

24.7.2012 

135. Oberst Suhail ( ) 
(alias Suheil) al- 
Abdullah ( ) 
(alias al- Abdallah) 

Direktør for luftvåbnets efterret­
ningstjenestes afdeling i Lata­
kia. Ansvarlig for tortur af 
varetægtsfængslede modstan­
dere af regimet. 

24.7.2012 

136. Brigadegeneral Khudr 
( ) Khudr ( ) 

Direktør for den centrale efter­
retningstjenestes afdeling i 
Latakia. Ansvarlig for tortur af 
varetægtsfængslede modstan­
dere af regimet. 

24.7.2012 

▼M12 

137. Brigadegeneral Ibrahim 
( ) Ma'ala ( ) 
(alias Maala, Maale, 
Ma'la) 

Chef for afdeling 285 (Damas­
kus) i direktoratet for alminde­
lige efterretninger (afløste 
brigadegeneral Hussam Fendi i 
slutningen af 2011). Ansvarlig 
for tortur af varetægtsfængslede 
modstandere af regimet 

24.7.2012 

▼B 

138. Brigadegeneral Firas 
( ) al-Hamed 
( ) (alias al-Hamid) 

Direktør for den centrale efter­
retningstjenestes afdeling 318 
(Homs). Ansvarlig for tortur af 
varetægtsfængslede modstan­
dere af regimet. 

24.7.2012 

139. Brigadegeneral Hussam 
( ) (alias Husam, 
Housam, Houssam) 
Luqa ( ) (alias 
Louqa, Louca, Louka, 
Luka) 

Siden april 2012 direktør for 
Direktoratet for Politisk Sikker­
heds afdeling i Homs (brigade­
general Nasr al-Alis efterføl­
ger). Ansvarlig for tortur af 
varetægtsfængslede modstan­
dere af regimet. 

24.7.2012 

▼B 
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140. Brigadegeneral Taha 
( ) Taha ( ) 

Ansvarlig for Direktoratet for 
Politisk Sikkerheds lokaliteter 
for afdelingen i Latakia. 
Ansvarlig for tortur af vare­
tægtsfængslede modstandere af 
regimet. 

24.7.2012 

141. Bassel ( ) (alias 
Basel) Bilal ( ) 

Polititjenestemand ved central­
fængslet i Idlib. Har deltaget 
direkte i tortur af fængslede 
modstandere af regimet i 
centralfængslet i Idlib. 

24.7.2012 

142. Ahmad ( ) (alias 
Ahmed) Kafan ( ) 

Polititjenestemand ved central­
fængslet i Idlib. Har deltaget 
direkte i tortur af fængslede 
modstandere af regimet i 
centralfængslet i Idlib. 

24.7.2012 

143. Bassam ( ) al-Misri 
( ) 

Polititjenestemand ved central­
fængslet i Idlib. Har deltaget 
direkte i tortur af fængslede 
modstandere af regimet i 
centralfængslet i Idlib. 

24.7.2012 

144. Ahmed ( ) (alias 
Ahmad) al-Jarroucheh 
( ) (alias al- 
Jarousha, al-Jarousheh, 
al-Jaroucha, al-Jarou­
chah, 
al-Jaroucheh) 

Født: 1957 Direktør for den centrale efterret­
ningstjenestes udenrigsafdeling 
(afdeling 279). Som direktør er 
han ansvarlig for den centrale 
efterretningstjenestes funktion 
på de syriske ambassader. Han 
deltager direkte i de syriske 
myndigheders undertrykkelse af 
modstandere af regimet og er 
navnlig ansvarlig for undertryk­
kelse af den syriske opposition i 
udlandet. 

24.7.2012 

145. Michel ( ) 
Kassouha ( ) 
(alias Kasouha) (alias 
Ahmed Salem; alias 
Ahmed Salem Hassan) 

Født: 1.2.1948 Som medlem af den syriske 
sikkerhedstjeneste siden starten 
af 1970'erne er han involveret i 
kampen mod modstanderne af 
regimet i Frankrig og Tyskland. 
Har siden marts 2006 været 
ansvarlig for forbindelser i den 
syriske centrale efterretningstje­
nestes afdeling 273. Som en 
historisk leder er han tæt på 
direktøren for den centrale 
efterretningstjeneste Ali 
Mamlouk, som er en af regi­
mets vigtigste sikkerhedschefer 
og har været omfattet af EU's 
restriktive foranstaltninger 
siden den 9. maj 2011. Han 
støtter direkte regimets under­
trykkelse af modstandere og er 
navnlig ansvarlig for undertryk­
kelse af den syriske opposition 
i udlandet. 

24.7.2012 

▼B 
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146. General Ghassan ( ) 
Jaoudat ( ) Ismail 
( ) (alias Ismael) 

Født: 1960, 
Oprindelsessted: 
Drekish, Tartusregio­
nen. 

Ansvarlig for luftvåbnets efter­
retningstjenestes afdeling for 
missioner, som i samarbejde 
med afdelingen for specialope­
rationer leder luftvåbnets efter­
retningstjenestes elitetropper, 
der spiller en vigtig rolle i den 
undertrykkelse, som regimet 
gennemfører. Som ansvarlig er 
Ghassan Jaoudat Ismail en af 
lederne i militæret, som 
direkte iværksætter regimets 
undertrykkelse af dets modstan­
dere. 

24.7.2012 

147. General Amer ( ) al- 
Achi ( ) (alias 
Amis al Ashi; alias 
Ammar Aachi; alias 
Amer Ashi) 

Uddannet på militærskolen i 
Aleppo, chef for luftvåbnets 
efterretningstjenestes efterret­
ningsafdeling (siden 2012), 
står den syriske forsvarsmini­
ster Daoud Rajah nær. Amer 
al-Achi er i kraft af sine 
opgaver inden for luftvåbnets 
efterretningstjeneste involveret 
i undertrykkelsen af den 
syriske opposition. 

24.7.2012 

148. General Mohammed 
( ) (alias Muhammad, 
Mohamed, Mohammad) 
Ali ( ) Nasr ( ) 
(or: Mohammed Ali 
Naser) 

Født: ca. 1960 Står præsidentens yngre bror 
Maher al-Assad nær. Har 
tilbragt hovedparten af sin 
karriere inden for republikaner­
garden. Han blev i 2010 
indlemmet i den centrale efter­
retningstjenestes indenrigsafde­
ling (også kaldet afdeling 
251), som er ansvarlig for at 
bekæmpe politisk modstand. 
Som en af de vigtigste ledere 
er general Mohammed Ali 
direkte involveret i undertryk­
kelsen af modstandere af regi­
met. 

24.7.2012 

149. General Issam ( ) 
Hallaq ( ) 

Stabschef for luftvåbnet siden 
2010. Har kommandoen over 
luftoperationer mod modstan­
dere af regimet. 

24.7.2012 

150. Ezzedine ( ) 
Ismael ( ) (alias 
Ismail) 

Født: midten af 
1940'rne (formentlig 
1947), 
fødested: Bastir, 
Jablehregionen 

Pensioneret general og historisk 
leder for luftvåbnets efterret­
ningstjeneste, som han blev 
leder for i starten af 00'erne. 
Han blev udnævnt til politisk 
rådgiver og sikkerhedsrådgiver 
for præsidenten i 2006. Som 
politisk rådgiver og sikkerheds­
rådgiver for den syriske præsi­
dent er Ezzedine Ismael invol­
veret i den undertrykkende 
politik, som føres af regimet 
mod dets modstandere. 

24.7.2012 

▼B 
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151. Samir ( ) (alias 
Sameer) Joumaa ( ) 
(alias Jumaa, Jum'a, 
Joum'a) (alias Abou 
Sami) 

Født: ca. 1962 Han har i næsten 20 år været 
kabinetschef for Mohammad 
Nassif Kheir Bek, der er en af 
Bashar al-Assads vigtigste 
sikkerhedsrådgivere (som offi­
cielt bestrider posten som sted­
fortræder for vicepræsident 
Farouk al-Sharaa). Samir 
Joumaa er i kraft af sine nære 
forbindelser til Bashar al-Assad 
og Mohammad Nassif Kheir 
Bek involveret i den undertryk­
kende politik, regimet fører 
mod sine modstandere. 

24.7.2012 

▼M4 

152. Dr. Qadri ( ) (alias 
Kadri) Jamil ( ) (alias 
Jameel) 

Tidligere vicepremierminister 
for økonomi, minister for 
indenrigshandel og forbrugerbe­
skyttelse. Som tidligere medlem 
af regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼B 

153. Waleed ( ) (alias 
Walid) al-Mo'allem 
( ) (alias al-Moallem, 
Muallem) 

Vicepremierminister, udenrigs­
minister og minister for 
syriske borgere i udlandet. 
Som medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼M17 ___ 

▼B 

155. Dr. Mohammad ( ) 
(alias Mohamed, 
Muhammad, Moham­
med) Abdul-Sattar 
( ) (alias Abd 
al-Sattar) al-Sayed 
( ) (alias al- 
Sayyed) 

Minister for religiøse donatio­
ner. Som medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼M3 

156. Ing. Hala ( ) 
Mohammad ( ) (alias 
Mohamed, Muhammad, 
Mohammed) al Nasser 
( ) 

Tidligere minister for turisme 
Som tidligere medlem af rege­
ringen medansvarlig for regi­
mets voldelige undertrykkelse 
af civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼B 
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157. Ing. Bassam ( ) 
Hanna ( ) 

Minister for vandressourcer. 
Som medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼M3 

158. Ing. Subhi ( ) 
Ahmad ( ) al- 
Abdallah ( ) (alias 
al-Abdullah) 

Tidligere minister for landbrug 
og landbrugsreform. Som 
tidligere medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

159. Dr. Mohammad ( ) 
(alias Muhammad, 
Mohamed, Mohammed) 
Yahiya ( ) (alias 
Yehya, Yahya, Yihya, 
Yihia, Yahia) Moalla 
( ) (alias Mu'la, 
Ma'la, Muala, Maala, 
Mala) 

Tidligere minister for videre­
gående uddannelse. Som 
tidligere medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼B 

160. Dr. Hazwan al-Wez 
(alias al-Wazz) 

Undervisningsminister. Som 
medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼M3 

161. Dr. Mohamad ( ) 
(alias Muhammad, 
Mohamed, Mohammed, 
Mohammad) Zafer 
( ) (alias Dhafer) 
Mohabak ( ) (alias 
Mohabbak, Muhabak, 
Muhabbak) 

Tidligere minister for økonomi 
og udenrigshandel. Som 
tidligere medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼B 

162. Dr. Mahmoud ( ) 
Ibraheem ( ) (alias 
Ibrahim) Sa'iid ( ) 
(alias Said, Sa’eed, 
Saeed) 

Transportminister. Som medlem 
af regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼M3 

163. Dr. Safwan ( ) al- 
Assaf ( ) 

Tidligere minister for boliger 
og byudvikling. Som tidligere 
medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼B 
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164. Ing. Yasser ( ) (alias 
Yaser) al-Siba'ii 
( ) (alias al-Sibai, 
al-Siba'i, al-Sibaei) 

Tidligere minister for offentlige 
arbejder. Som tidligere medlem 
af regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen. 

16.10.2012 

165. Ing Sa'iid ( ) (alias 
Sa'id, Sa'eed, Saeed) 
Ma'thi ( ) (alias 
Mu'zi, Mu'dhi, Ma'dhi, 
Ma'zi, Maazi) Hneidi 
( ) 

Tidligere minister for olie og 
mineralressourcer. Som 
tidligere medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼B 

166. Dr. Lubana ( ) 
(alias Lubanah) 
Mushaweh ( ) (alias 
Mshaweh, Mshawweh, 
Mushawweh) 

Født 1955, 
fødested: Damaskus 

Kulturminister. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼M3 

167. Dr. Jassem ( ) (alias 
Jasem) Mohammad 
( ) (alias Mohamed, 
Muhammad, Moham­
med) Zakaria ( ) 

Født 1968 Tidligere arbejds- og socialmi­
nister. Som tidligere medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼B 

168. Omran ( ) Ahed 
( ) al-Zu'bi ( ) 
(alias al-Zoubi, al-Zo’bi, 
al-Zou’bi) 

Født: 27.9.1959, 
fødested: Damaskus 

Informationsminister. Som 
medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼M3 

169. Dr. Adnan ( ) Abdo 
( ) (alias Abdou) al- 
Sikhny ( ) (alias 
al-Sikhni, al-Sekhny, al- 
Sekhni) 

Tidligere industriminister. Som 
tidligere medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼B 

170. Najm ( ) (alias Nejm) 
Hamad ( ) al-Ahmad 
( ) (alias al-Ahmed) 

Justitsminister. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen. 

16.10.2012 

171. Dr. Abdul- Salam 
( , 

) al-Nayef ( ) 

Sundhedsminister. Som 
medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼M3 

02013D0255 — DA — 08.12.2016 — 018.001 — 43



 

Navn Identificerende 
oplysninger Begrundelse Opført på listen den 

172. Dr. Ali ( ) Heidar 
( ) (alias Haidar, 
Heydar, Haydar) 

Viceminister for national 
forsoning. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen. 

16.10.2012 

173. Dr. Nazeera ( ) 
(alias Nazira, Nadheera, 
Nadhira) Farah ( ) 
Sarkees ( ) 
(alias Sarkis) 

Viceminister for miljøanliggen­
der. Som medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼M3 

174. Mohammed ( ) 
Turki ( ) al-Sayed 
( ) 

Tidligere industriminister. Som 
tidligere medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

175. Najm-eddin ( ) 
(alias Nejm-eddin, 
Nejm-eddeen, Najm- 
eddeen, Nejm-addin, 
Nejm-addeen, Najm- 
addeen, Najm-addin) 
Khreit ( ) (alias 
Khrait) 

Tidligere viceminister. Som 
tidligere medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼B 

176. Abdullah ( ) 
(alias Abdallah) Khaleel 
( ) (alias Khalil) 
Hussein ( ) (alias 
Hussain) 

Viceminister. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen. 

16.10.2012 

177. Jamal ( ) Sha'ban 
( ) (alias Shaa­
ban) Shaheen ( ) 

Viceminister. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen. 

16.10.2012 

▼M3 ___ 

▼B 

179. Razan ( ) Othman 
( ) 

Hustru til Rami 
Makhlouf, datter af 
Waleed (alias Walid) 
Othman, 
Født: 31.1.1977, 
fødested: guvernoratet 
Latakia, 
ID-nr.: 06090034007 

Hun har tætte personlige og 
finansielle forbindelser til 
Rami Makhlouf, som er fætter 
til præsident Bashar al-Assad 
og primær finansieringskilde til 
regimet, og som er opført på 
listen. Har som sådan tilknyt­
ning til det syriske regime og 
nyder gavn heraf. 

16.10.2012 

▼M4 

180. Ahmad al-Qadri Fødselsdato: 1956 Minister for landbrug og land­
brugsreform. Som medlem af 

24.6.2014 

▼B 
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regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

▼M17 

181. Suleiman Al Abbas Minister for olie og mineralres­
sourcer efter maj 2011. Som 
minister i regeringen 
medansvarlig for den voldelige 
undertrykkelse af det syriske 
folk. 

24.6.2014 

▼M4 

182. Kamal Eddin Tu'ma Fødselsdato: 1959 Industriminister. Som medlem 
af regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

24.6.2014 

183. Kinda al-Shammat 
(alias Shmat) 

Fødselsdato: 1973 Socialminister. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

24.6.2014 

184. Hassan Hijazi Fødselsdato: 1964 Arbejdsminister. Som medlem 
af regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

24.6.2014 

▼M17 

185. Ismael Ismael (alias 
Ismail Ismail eller 
Isma'Il Isma'il) 

Født: 1955 Minister i den syriske regering 
efter maj 2011 Finansminister. 
Som minister i regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen. 

24.6.2014 

▼M4 

186. Dr. Khodr Orfali 
(alias Khud/Khudr 
Urfali/Orphaly) 

Fødselsdato: 1956 Økonomiminister og minister 
for udenrigshandel. Som 
medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen 

24.6.2014 

187. Samir Izzat Qadi Amin Fødselsdato: 1966 Minister for indenrigshandel og 
forbrugerbeskyttelse. Som 
medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen 

24.6.2014 

▼M4 
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188. Bishr Riyad Yazigi Fødselsdato: 1972 Turismeminister. Som medlem 
af regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

24.6.2014 

189. Dr. Malek Ali 
(alias Malik) 

Fødselsdato: 1956 Minister for videregående 
uddannelse. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

24.6.2014 

190. Hussein Arnous 
(alias Arnus) 

Fødselsdato: 1953 Minister for offentlige arbejder. 
Som medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen 

24.6.2014 

191. Dr. Hassib Elias 
Shammas 
(alias Hasib) 

Fødselsdato: 1957 Viceminister. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

24.6.2014 

▼M16 

192. Hashim Anwar al- 
Aqqad, alias Hashem 
Aqqad, Hashem Akkad, 
Hashim Akkad 

Født: 1961 
Fødested: Mohagi­
rine, Syrien 

Fremtrædende forretningsmand, 
der driver virksomhed i Syrien 
med interesser og/eller aktivi­
teter i en lang række sektorer i 
den syriske økonomi. Han har 
interesser og/eller betydelig 
indflydelse i Anwar Akkad 
Sons Group (AASG) og i 
datterselskabet United Oil. 
AASG er et konglomerat med 
interesser i sektorer såsom 
olie, gas, kemikalier, forsikring, 
industrimaskiner, ejendomshan­
del, turisme, udstillinger, 
kontraktindgåelse og medicinsk 
udstyr. 
Hashim Anwar al-Aqqad arbej­
dede også som medlem af det 
syriske parlament så sent som i 
2012. 
Al-Aqqad kunne ikke have haft 
succes uden støtte fra regimet. 
Som følge af omfanget af sin 
virksomhed og sine politiske 
forbindelser til regimet yder 
han støtte til og nyder gavn af 
det syriske regime. 

23.7.2014 

▼M17 

193. Suhayl (alias Sohail, 
Suhail, Suheil) Hassan 
(alias Hasan, al-Hasan, 
al-Hassan) kendt som 
»Tigeren« (alias al- 
Nimr) 

Født: 1970 
Fødested: Jableh 
(provinsen Latakia, 
Syrien) 
Rang: Generalmajor 
Stilling: Øverstbefa­
lende for Qawat al- 
Nimr (Tigerstyrkerne) 

Officer med rang af general­
major i den syriske hær efter 
maj 2011. Chef for hærens 
afdeling benævnt »Tigerstyrker­
ne«. Ansvarlig for nedkæm­
pelsen af civilbefolkningen i 
Syrien. 

23.7.2014 

▼M4 
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▼M11 

194. Amr Armanazi (alias 
Amr Muhammad Najib 
Al-Armanazi, Amr Najib 
Armanazi, Amrou Al- 
Armanazy) 

Fødselsdato: 
7. februar 1944 

Generaldirektør for Syrian 
Scientific Studies and Research 
Center (SSRC), ansvarlig for 
ydelse af støtte til Syriens 
hærs erhvervelse af udstyr, der 
tjener til overvågning og under­
trykkelse af demonstranter. 
Desuden ansvarlig for udvik­
ling og fremstilling af ukonven­
tionelle våben, herunder 
kemiske våben, og missiler til 
fremføring heraf 

Ansvarlig for den voldelige 
undertrykkelse af civilbefolk­
ningen; støtter regimet 

23.7.2014 

▼M17 

1. Houmam Jaza'iri (alias 
Humam al- Jazaeri, 
Hammam al-Jazairi) 

Født: 1977 Minister for økonomi og uden­
rigshandel efter maj 2011. Som 
minister i regeringen 
medansvarlig for den voldelige 
undertrykkelse af det syriske 
folk. 

21.10.2014 

▼M7 

2. Mohamad Amer Mardini 
(alias Mohammad Amer 
Mardini) 

Født: 1959 
Fødested: Damaskus 

Minister for videregående 
uddannelse siden den 
27.8.2014. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

21.10.2014 

3. Mohamad Ghazi Jalali 
(alias Mohammad Ghazi 
al-Jalali) 

Født: 1969 
Fødested: Damaskus 

Minister for kommunikation og 
teknologi siden den 27.8.2014. 
Som medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen 

21.10.2014 

4. Kamal Cheikha 
(alias Kamal al-Sheikha) 

Født: 1961 
Fødested: Damaskus 

Minister for vandressourcer 
siden den 27.8.2014. Som 
medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen 

21.10.2014 

5. Hassan Nouri 
(alias Hassan al-Nouri) 

Født: 9.2.1960 Minister for administrativ 
udvikling siden den 27.8.2014. 
Som medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen 

21.10.2014 

▼B 
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6. Mohammad Walid 
Ghazal 

Født: 1951 
Fødested: Aleppo 

Minister for boliger og byud­
vikling siden den 27.8.2014. 
Som medlem af regeringen 
medansvarlig for regimets 
voldelige undertrykkelse af 
civilbefolkningen 

21.10.2014 

7. Khalaf Souleymane 
Abdallah 
(alias Khalaf Sleiman al- 
Abdullah) 

Født: 1960 
Fødested: Deir Ezzor 

Arbejdsminister siden den 
27.8.2014. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

21.10.2014 

8. Nizar Wahbeh Yazaji 
(alias Nizar Wehbe 
Yazigi) 

Født: 1961 
Fødested: Damaskus 

Sundhedsminister siden den 
27.8.2014. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

21.10.2014 

9. Hassan Safiyeh 
(alias Hassan Safiye) 

Født: 1949 
Fødested: Latakia 

Minister for indenrigshandel og 
forbrugerbeskyttelse siden den 
27.8.2014. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

21.10.2014 

10. Issam Khalil Født: 1965 
Fødested: Banias 

Kulturminister siden den 
27.8.2014. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

21.10.2014 

11. Mohammad Mouti' 
Mouayyad 
(alias Mohammad Muti'a 
Moayyad) 

Født: 1968 
Fødested: Ariha 
(Idlib) 

Viceminister siden den 
27.8.2014. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

21.10.2014 

12. Ghazwan Kheir Bek 
(alias Ghazqan Kheir 
Bek) 

Født: 1961 
Fødested: Latakia 

Transportminister siden den 
27.8.2014. Som medlem af 
regeringen medansvarlig for 
regimets voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen 

21.10.2014 

▼M7 
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▼M17 

13. Ghassan Ahmed 
Ghannan (alias general­
major Ghassan Ghannan, 
brigadegeneral Ghassan 
Ahmad Ghanem) 

Rang: Generalmajor 

Stilling: Øverstbefa­
lende for 155. missil­
brigade 

Medlem af Syriens væbnede 
styrker med rang af »oberst« 
eller en tilsvarende eller højere 
rang, som gjorde tjeneste efter 
maj 2011. Generalmajor og 
øverstbefalende for 155. missil­
brigade. Tilknytning til Maher 
Al-Assad gennem sin rolle i 
155. missilbrigade. Som øverst­
befalende for 155. missilbri­
gade støtter han det syriske 
regime, og han er ansvarlig 
for voldelig undertrykkelse af 
civilbefolkningen. Ansvarlig 
for affyring af Scudmissiler 
mod forskellige civile mål 
mellem januar og marts 2013. 

21.10.2014 

▼M7 

14. Oberst Mohammed Bilal 

(alias oberstløjtnant 
Muhammad Bilal) 

Som højtstående medarbejder i 
Syriens flyvevåbens efterret­
ningstjeneste støtter han det 
syriske regime, og han er 
ansvarlig for voldelig under­
trykkelse af civilbefolkningen. 
Desuden er han tilknyttet 
Scientific Studies Research 
Centre (SSRC), der er opført 
på listen 

21.10.2014 

▼M16 
___ 

▼M7 

16. Abdelhamid Khamis 
Abdullah 

(alias Abdulhamid 
Khamis Abdullah 

alias Hamid Khamis 

alias Abdelhamid 
Khamis Ahmad Adballa) 

Formand for Overseas Petro­
leum Trading Company 
(OPT), som Rådet har opført 
på listen over enheder, der 
nyder godt af og støtter det 
syriske regime. Han har koordi­
neret leveringer af olie til det 
syriske regime med Syriens 
statslige olieselskab Sytrol, der 
er opført på listen. Dermed 
nyder han godt af og støtter 
det syriske regime. 

I betragtning af sin stilling som 
den højest placerede person i 
enheden er han ansvarlig for 
dens aktiviteter 

21.10.2014 

▼M17 

199. Bayan Bitar (alias Dr 
Bayan Al-Bitar) 

Født: 8.3.1947 

Adresse: PO Box 
11037 Damaskus, 
Syrien 

Administrerende direktør for 
Organisation for Technological 
Industries (OTI) og Syrian 
Company for Information Tech­
nology (SCIT), som begge 
er datterselskaber af Syriens 

7.3.2015 
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forsvarsministerium, der er 
opført på listen af Rådet. OTI 
medvirker til fremstillingen af 
kemiske våben til det syriske 
regime. Som administrerende 
direktør for OTI og SCIT 
støtter Bayan Bitar det syriske 
regime. Han er også 
medansvarlig for den voldelige 
undertrykkelse af den syriske 
befolkning på grund af sin 
rolle i produktionen af 
kemiske våben. Han er i kraft 
af sin ledende stilling i disse 
enheder også tilknyttet enhe­
derne OTI og SCIT, der er 
opført på listen. 

200. Brigadegeneral Ghassan 
Abbas 

Født: 10.3.1960 

Fødested: Homs 

Adresse: CERS, 
Centre d'Etude et de 
Recherche Scienti­
fique (alias SSRC, 
Scientific Studies and 
Research Centre, 
Centre de Recherche 
de Kaboun Barzeh 
Street, PO Box 4470, 
Damascus) 

Direktør for filialen af Syrian 
Scientific Studies and Research 
Centre, som er en enhed, der er 
opført på listen, (SSRC/CERS) 
i nærheden af Jumraya/Jmraiya. 
Han har været involveret i 
spredningen af kemiske våben 
og i at tilrettelægge angreb 
med kemiske våben, herunder 
i Ghouta i august 2013. Han 
er derfor medansvarlig for den 
voldelige undertrykkelse af den 
syriske befolkning. Som 
direktør for filialen af SSRC/ 
CERS i nærheden af Jumraya/ 
Jmraiya støtter Ghassan Abbas 
det syriske regime. Han er i 
kraft af sin ledende stilling i 
SSRC også tilknyttet enheden 
SSRC, der er opført på listen. 

7.3.2015 

201. Wael Abdulkarim (alias 
Wael Al Karim) 

Født: 30.9.1973 

Fødested: Damaskus, 
Syrien (af palæsti­
nensisk oprindelse) 

Adresse: Al Karim 
for Trade and Indu­
stry, PO Box 111, 
5797 Damaskus, 
Syrien 

Fremtrædende forretningsmand, 
der driver virksomhed i Syrien i 
olie-, kemikalie- og fremstil­
lingsindustrien. Han repræsen­
terer specifikt Abdulkarim 
Group, alias Al Karim Group/ 
Alkarim for Trade and Indu­
stry/Al Karim Trading and 
Industry/Al Karim for Trade 
and Industry. Abdulkarim 
Group er en førende producent 
af smøremidler, fedt og indu­
strikemikalier i Syrien. 

7.3.2015 
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202. Ahmad Barqawi (alias 
Ahmed Barqawi) 

Født: 1985 

Fødested: Damaskus, 
Syrien 

Adresse: Pangates 
International Corp 
Ltd, PO Box Sharjah 
Airport International 
Free Zone, De 
Forenede Arabiske 
Emirater 

Al Karim for Trade 
and Industry, PO Box 
111, 5797 Damaskus, 
Syrien 

Generaldirektør for Pangates 
International Corp Ltd, der 
optræder som formidler i 
forbindelse med olieforsyning 
til det syriske regime, og 
direktør for Al Karim Group. 
Både Pangates International og 
Al Karim Group er opført på 
listen af Rådet. Ahmad 
Barqawi støtter og nyder godt 
af det syriske regime som gene­
raldirektør for Pangates og 
direktør for Pangates' modersel­
skab Al Karim Group. Ahmad 
Barqawi er i kraft af sin 
ledende stilling i Pangates og 
Al Karim Group også tilknyttet 
enhederne Pangates Inter­
national og Al Karim Group, 
der er opført på listen. 

7.3.2015 

▼M16 

203. George Haswani 

(alias Heswani, Hasa­
wani, Al Hasawani) 

Adresse: Damaskus­
provinsen, Yabroud, 
Al Jalaa St, Syrien. 

Fremtrædende forretningsmand, 
der driver virksomhed i Syrien 
med interesser og/eller aktivi­
teter inden for ingeniør- og 
byggevirksomhed og i olie- og 
gassektoren. Han har interesser 
og/eller væsentlig indflydelse i 
en række selskaber og enheder i 
Syrien, navnlig HESCO Engi­
neering and Construction 
Company, en stor ingeniør- og 
byggevirksomhed. 

George Haswani har nære 
forbindelser til det syriske 
regime. Han støtter og nyder 
godt af regimet i kraft af sin 
rolle som formidler i aftaler 
vedrørende det syriske regimes 
køb af olie fra ISIL. Han nyder 
også godt af regimet gennem en 
gunstig behandling, herunder 
tildelingen af en kontrakt (som 
underleverandør) med Stroy­
transgaz, et stort russisk oliesel­
skab. 

7.3.2015 

▼M17 
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▼M17 

204. Emad ( ) Hamsho 
( ) (alias Imad 
Hmisho; Hamchu, 
Hamcho, Hamisho, 
Hmeisho, Hemasho) 

Adresse: Hamsho 
Building 31, Baghdad 
Street, Damaskus, 
Syrien 

Har en ledende stilling i 
Hamsho Trading. Han støtter 
det syriske regime i kraft af 
sin ledende stilling i Hamsho 
Trading, et datterselskab af 
Hamsho International, der er 
opført på listen af Rådet. Han 
er også tilknyttet Hamsho Inter­
national, en enhed, der er opført 
på listen. Han er også næstfor­
mand for det syriske Council of 
Iron and Steel sammen med 
forretningsmænd som f.eks. 
Ayman Jaber, der er tæt 
knyttet til det syriske regime, 
og som er opført på listen. 
Han er også tilknyttet Bashar 
al-Assad. 

7.3.2015 

▼M15 ___ 

▼M17 

206. General Muhamad 
( ) (alias Mohamed, 
Muhammad) Mahalla 
( ) (alias Mahla, 
Mualla, Maalla, 
Muhalla) 

Født: 1960 
Fødested: Jableh 

Chef for Syriens militære efter­
retningstjenestes (SMI) afdeling 
293 (indre anliggender) siden 
april 2015. Ansvarlig for under­
trykkelse af og vold mod civil­
befolkningen i Damaskus/ 
Damaskusregionen Tidligere 
vicechef for politisk sikkerhed 
(2012), officer i Syriens repub­
likanergarde og vicedirektør for 
direktoratet for politisk sikker­
hed. Chef for militærpolitiet, 
medlem af det nationale sikker­
hedsbureau. 

29.5.2015 

▼M18 

207. Adib Salameh 
(alias Adib Salamah; 
Adib Salama; Adib 
Salame; Mohammed 
Adib Salameh; Adib 
Nimr Salameh) 
( ) 

Stilling: Generalma­
jor, vicedirektør for 
luftvåbnets efterret­
ningsdirektorat i 
Damaskus 

Medlem af de syriske sikker­
heds- og efterretningstjenester, 
som gjorde tjeneste efter maj 
2011; vicedirektør for luftvåb­
nets efterretningsdirektorat i 
Damaskus; tidligere leder af 
luftvåbnets efterretningstjeneste 
i Aleppo. 
Medlem af de syriske væbnede 
styrker med rang af »oberst« 
eller en tilsvarende eller højere 
rang, som gjorde tjeneste efter 
maj 2011; har rang af general­
major. 
Ansvarlig for den voldelige 
undertrykkelse af civilbefolk­
ningen i Syrien gennem plan­
lægningen af og deltagelsen i 
militære overfald i Aleppo og 
ansvarlig myndighed i forbin­
delse med anholdelsen og 
tilbageholdelsen af civile. 

28.10.2016 

▼B 
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208. Adnan Aboud Hilweh 
(alias Adnan Aboud 
Helweh; Adnan Aboud) 
( ) 

Stilling: Brigadege­
neral 

Har rang af brigadegeneral for 
155. brigade og 157. brigade i 
den syriske hær og gjorde 
tjeneste efter maj 2011. 
Som brigadegeneral for 155. og 
157. brigade er han ansvarlig 
for den voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen i 
Syrien, herunder gennem sit 
ansvar for indsættelsen og 
anvendelsen af missiler og 
kemiske våben i civile 
områder i 2013 og involve­
ringen i storstilede tilbagehol­
delser. 

28.10.2016 

209. Jawdat Salbi Mawas 
(alias Jawdat Salibi 
Mawwas; Jawdat Salibi 
Mawwaz) 
( ) 

Stilling: Generalmajor Har rang af generalmajor og er 
en højtstående officer i de 
syriske væbnede styrkers direk­
torat for artilleri og missiler og 
gjorde tjeneste efter maj 2011. 
Som højtstående officer i 
Syriens direktorat for artilleri 
og missiler er han ansvarlig 
for den voldelige undertryk­
kelse af civilbefolkningen, 
herunder anvendelsen af 
missiler og kemiske våben af 
brigader under hans kommando 
i tæt befolkede civile områder i 
2013 i Ghouta. 

28.10.2016 

210. Tahir Hamid Khalil 
(alias Tahir Hamid 
Khali; Khalil Tahir 
Hamid) 
( ) 

Stilling: Generalmajor Har rang af generalmajor og 
leder de syriske væbnede styr­
kers direktorat for artilleri og 
missiler og gjorde tjeneste 
efter maj 2011. Som højtstå­
ende officer i Syriens direktorat 
for artilleri og missiler er han 
ansvarlig for den voldelige 
undertrykkelse af civilbefolk­
ningen, herunder indsættelsen 
af missiler og kemiske våben 
af brigader under hans 
kommando i tæt befolkede 
civile områder i Ghouta i 2013. 

28.10.2016 

211. Hilal Hilal 
(alias Hilal al-Hilal) 
( ) 

Født: 1966 Medlem af milits med tilknyt­
ning til regimet, den såkaldte 
»Kataeb al-Baath« (Baathpar­
tiets milits). Støtter regimet 
gennem sin rolle i forbindelse 
med hvervning til og organise­
ring af Baathpartiets milits. 

28.10.2016 

212. Ammar Al-Sharif 
(alias Amar Al-Sharif; 
Amar Al-Charif; Ammar 
Sharif; Ammar Charif; 
Ammar al Shareef; 
Ammar Sherif; Ammar 
Medhat Sherif) 
( ) 

Fremtrædende syrisk forret­
ningsmand, der driver virk­
somhed i Syrien og er aktiv i 
banksektoren samt forsikrings, 
hotel- og restaurationsbranchen. 
Medstifter af Byblos Bank 
Syria, hovedaktionær i Unli­
mited Hospitality Ltd og besty­
relsesmedlem i Solidarity Alli­
ance Insurance Company og 
Al-Aqueelah Takaful Insurance 
Company. 

28.10.2016 
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213. Bishr al-Sabban 
(alias Mohammed Bishr 
Al-Sabban; Bishr Mazin 
Al-Sabban) 
( ) 

Guvernør i Damaskus, som er 
udpeget af og tilknyttet Bashar 
al-Assad. Støtter regimet og er 
ansvarlig for den voldelige 
undertrykkelse af civilbefolk­
ningen i Syrien, herunder ved 
at udøve diskriminerende 
praksis over for sunnimus­
limske grupper i hovedstaden. 

28.10.2016 

214. Ahmad Sheik Abdul- 
Qader 
(alias Ahmad Sheikh 
Abdul Qadir; Ahmad al- 
Sheik Abdulquader) 
( ) 

Guvernør i Quneitra, der er 
tilknyttet og udpeget af Bashar 
al-Assad. Tidligere guvernør i 
Latakia. Støtter og nyder godt 
af regimet, herunder i form af 
offentlig støtte til de syriske 
væbnede styrker og regimetro 
militser. 

28.10.2016 

215. Dr. Ghassan Omar 
Khalaf 
( ) 

Guvernør i Hama, som er 
udpeget af og tilknyttet Bashar 
al-Assad. Han støtter også og 
nyder godt af regimet. 
Ghassan Omar Khalaf er tæt 
knyttet til medlemmer af en 
milits med tilknytning til 
regimet i Hama, den såkaldte 
Hamabrigade. 

28.10.2016 

216. Khayr al-Din al-Sayyed 
(alias Khayr al-Din 
Abdul-Sattar al-Sayyed; 
Mohamed Khair al- 
Sayyed; Kheredden al- 
Sayyed; Khairuddin as- 
Sayyed; Khaireddin al- 
Sayyed; Kheir Eddin al- 
Sayyed; Kheir Eddib 
Asayed) 
( ) 

Guvernør i Idlib og tilknyttet 
og udpeget af Bashar al- 
Assad. Nyder godt af og 
støtter regimet, blandt andet 
ved at yde støtte til de syriske 
væbnede styrker og regimetro 
militser. Tilknyttet regimets 
minister for Awqaf, Dr. 
Mohammad Abdul-Sattar al- 
Sayyed, der er hans bror. 

28.10.2016 

▼M19 

217. Atef Naddaf Født: 1956 
Fødested: Damaskus­
regionen 

Minister for videregående 
uddannelse. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

218. Hussein Makhlouf (alias 
Makhluf) 

Født: 1964 
Fødested: Latakia 
Tidligere guvernør for 
provinsen Damaskus 

Minister for lokal forvaltning. 
Udnævnt i juli 2016. 
Fætter til Rami Makhlouf. 

14.11.2016 

219. Ali Al-Zafir (alias al- 
Dafeer) 

Født: 1962 
Fødested: Tartus 

Minister for kommunikation og 
teknologi. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

220. Ali Ghanem Født: 1963 
Fødested: Damaskus 

Minister for råolie og mineral­
ressourcer. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 
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221. Mohammed (alias 
Mohamed, Muhammad, 
Mohammad) Ramez 
Tourjman (alias Tourju­
man) 

Født: 1966 
Fødested: Damaskus 

Informationsminister. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

222. Mohammed (alias 
Mohamed, Muhammad, 
Mohammad) al-Ahmed 
(alias al-Ahmad) 

Født: 1961 
Fødested: Latakia 

Kulturminister. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

223. Ali Hamoud (alias 
Hammoud) 

Født: 1964 
Fødested: Tartus 

Transportminister. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

224. Mohammed Zuhair (alias 
Zahir) Kharboutli 

Fødested: Damaskus Elektricitetsminister. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

225. Maamoun Hamdan Født: 1958 
Fødested: Damaskus 

Finansminister. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

226. Nabil al-Hasan (alias al- 
Hassan) 

Født: 1963 
Fødested: Aleppo 

Minister for vandressourcer. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

227. Ahmad al-Hamu (alias 
al-Hamo) 

Født: 1947 Industriminister. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

228. Abdullah al-Gharbi (alias 
al-Qirbi) 

Født: 1962 
Fødested: Damaskus 

Minister for indenrigshandel og 
forbrugerbeskyttelse. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

229. Abdullah Abdullah Født: 1956 Viceminister. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

230. Salwa Abdullah Født: 1953 
Fødested: Quneitra. 

Viceminister. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

231. Rafe'a Abu Sa'ad (alias 
Saad) 

Født: 1954 
Fødested: Landsbyen 
Habran (Sweidapro­
vinsen) 

Viceminister. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

232. Wafiqa Hosni Født: 1952 
Fødested: Damaskus 

Viceminister. 
Udnævnt i juli 2016. 

14.11.2016 

233. Rima Al-Qadiri (alias 
Al-Kadiri) 

Født: 1963 
Fødested: Damaskus 

Socialminister (siden august 
2015). 

14.11.2016 

234. Duraid Durgham Chef for Syriens centralbank. 
Ansvarlig for at yde økonomisk 
og finansiel støtte til det syriske 
regime i kraft af sin funktion 
som chef for Syriens central­
bank, som også er opført på 
listen. 

14.11.2016 
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1. Bena Properties Kontrolleres af Rami Makhlouf; 
Kilde til finansiering af regimet. 

23.6.2011 

2. Al Mashreq Investment 
Fund (AMIF) (alias 
Sunduq al-Mashrek al- 
Istithmari) 

Postboks 108, 
Damaskus 
Tlf.: 963 112110059 / 
963 112110043 
Fax: 963 933333149 

Kontrolleres af Rami Makhlouf; 
Kilde til finansiering af regimet. 

23.6.2011 

▼M9 

3. Hamcho International 
(alias Hamsho Inter­
national Group) 

Baghdad Street 
PO Box 8254 
Damaskus 
Tlf. 963 112316675 
Fax 963 112318875 
Websted: www. 
hamshointl.com 
E-mail: info@ 
hamshointl.com og 
hamshogroup@ 
yahoo.com 

Hamcho International er et stort 
syrisk holdingselskab ejet af 
Mohammed Hamcho. 
Hamcho International nyder gavn 
af og støtter regimet og er 
forbundet med en person, der 
nyder gavn af og støtter regimet. 

27.1.2015 

▼B 

4. Military Housing Esta­
blishment (alias MILI­
HOUSE) 

Bygge- og anlægsfirma, der 
udfører offentlige arbejder og 
kontrolleres af Riyad Shalish og 
Forsvarsministeriet. Kilde til 
finansiering af regimet. 

23.6.2011 

5. Direktoratet for politisk 
sikkerhed 

Statsligt organ i Syrien, der er 
direkte involveret i undertrykkel­
sen. 

23.8.2011 

6. Direktoratet for almin­
delige efterretninger 

Statsligt organ i Syrien, der er 
direkte involveret i undertrykkel­
sen. 

23.8.2011 

7. Direktoratet for militære 
efterretninger 

Statsligt organ i Syrien, der er 
direkte involveret i undertrykkel­
sen. 

23.8.2011 

8. Flyvevåbnets efterret­
nings-tjeneste 

Statsligt organ i Syrien, der er 
direkte involveret i undertrykkel­
sen. 

23.8.2011 

▼B 
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9. IRGC Qods Force (alias 
Quds Force) 

Teheran, Iran Qods (eller Quds) Force er en 
specialiseret gren af Iranian 
Islamic Revolutionary Guard 
Corps (IRGC). Qods Force er 
involveret i at skaffe udstyr og 
støtte til at bistå det syriske 
regime i undertrykkelsen af 
protester i Syrien. IRGC Qods 
Force har leveret teknisk bistand, 
udstyr og støtte til de syriske 
sikkerhedstjenester med henblik 
på at undertrykke civilbefolknin­
gens protestbevægelser. 

23.8.2011 

10. Mada Transport Datterselskab af Cham 
Holding (Sehanya Dara'a 
Highway, P.O. Box 
9525, 
Tlf.: 00 963 11 99 62) 

Økonomisk enhed, der finansierer 
regimet. 

2.9.2011 

11. Cham Investment 
Group 

Datterselskab af Cham 
Holding (Sehanya Dara'a 
Highway, P.O. Box 
9525, 
Tlf.: 00 963 11 99 62) 

Økonomisk enhed, der finansierer 
regimet. 

2.9.2011 

12. Real Estate Bank Insurance Bldg- Yousef 
al-Azmeh Square, 
Damaskus, 
P.O. Box: 2337, 
Den Syriske Arabiske 
Republik, 
Tlf.: (+963) 11 2456777 
og 2218602 
Fax: (+963) 11 2237938 
og 2211186, 
Bankens e-mail: 
Publicrelations@reb.sy 
Website: www.reb.sy 

Statsejet bank, der yder finansiel 
støtte til regimet. 

2.9.2011 

13. Addounia TV (alias 
Dounia TV) 

Tlf.: +963-11-5667274 
+963-11-5667271 
Fax: +963-11-5667272; 
Websted: 
http://www.addounia.tv 

Addounia TV har opfordret til 
vold mod civilbefolkningen i 
Syrien. 

23.9.2011 

14. Cham Holding Cham Holding Building 
Dara'a Highway - 
Ashrafiyat Sahnaya Rif 
Dimashq – Syrien 
P.O. Box 9525, 
Tlf.: +963 (11) 9962 
+963 (11) 668 14000 
+963 (11) 673 1044 
Fax 
+963 (11) 673 1274 
E-mail: 
info@chamholding.sy 
Website: 
www.chamholding.sy 

Kontrolleres af Rami Makhlouf; 
største holdingselskab i Syrien, 
der - 
nyder godt af og støtter regimet. 

23.9.2011 

▼B 
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15. El-Tel Co. (El-Tel 
Middle East Company) 

Adresse: Dair Ali Jordan 
Highway, 
P.O. Box 13052, 
Damaskus – Syrien 
Tlf.: +963-11-2212345, 
Fax +963-11-44694450, 
E-mail: 
sales@eltelme.com 
Website: 
www.eltelme.com 

Fremstilling og levering af 
kommunikations- og transmis­
sionstårne og andet udstyr til den 
syriske hær. 

23.9.2011 

16. Ramak Constructions 
Co. 

Adresse: Dara'a 
Highway, 
Damaskus, Syrien 
Tlf.: +963-11-6858111 
Mobiltlf.: 
+963-933-240231 

Opførelse af militærkaserner, 
grænseforlægninger og andre 
bygninger til hæren. 

23.9.2011 

▼M7 

17. Souruh Company 
(alias SOROH Al Cham 
Company) 

Adresse: Adra Free Zone 
Area, Damaskus, Syrien 
Tlf. +963-11-5327266 
Mobiltlf. 
+963-933-526812 
eller 
+963-932-878282 
Fax 
+963-11-5316396 
E-mail: sorohco@ 
gmail.com 
Websted: 
http://sites.google.com/ 
site/sorohco 

Aktiemajoriteten i virksomheden 
ejes direkte eller indirekte af 
Rami Makhlouf 

►C1 23.9.2011◄ 

▼B 

18. Syriatel Thawra Street, Ste Buil­
ding 6th Floor, 
P.O. Box 2900 
Tlf.: +963 11 61 26 270, 
Fax: 
+963 11 23 73 97 19, 
E-mail: info@ 
syriatel.com.sy, 
Websted: 
http://syriatel.sy 

Kontrolleres af Rami Makhlouf; 
støtter regimet økonomisk: via sin 
licensaftale betaler selskabet 50 % 
af sit overskud til regeringen. 

23.9.2011 

19. Cham Press TV Al Qudsi building, 2nd 
Floor - Baramkeh - 
Damaskus 
Tlf.: +963-11-2260805 
Fax: +963-11-2260806 
E-mail: 
mail@champress.com 
Website: 
www.champress.net 

Fjernsynskanal, der deltager i 
misinformationskampagner og i 
kampagner til tilskyndelse til vold 
mod demonstranter. 

1.12.2011 

20. Al Watan Al Watan Newspaper - 
Damaskus – Toldfrit 
område 
Tlf.: 00963 11 21 37400 
Fax: 
00963 11 21 39928 

Dagsblad, der deltager i misinfor­
mationskampagner og i kampagner 
til tilskyndelse til vold mod 
demonstranter. 

1.12.2011 

▼B 
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▼M11 

21. Centre d'études et de 
recherches syrien 
(CERS) 
(alias Centre d'Étude et 
de Recherche Scienti­
fique (CERS); Scientific 
Studies and Research 
Center (SSRC); Centre 
de Recherche de 
Kaboun) 

Barzeh Street, 
postboks 4470, 
Damaskus 

Yder støtte til Syriens hærs erhver­
velse af udstyr, der tjener til over­
vågning og undertrykkelse af 
demonstranter 

Der er tale om den offentlige 
enhed, der er ansvarlig for udvik­
ling og fremstilling af ukonventio­
nelle våben, herunder kemiske 
våben, og missiler til fremføring 
heraf 

1.12.2011 

▼B 

22. Business Lab Maysat Square, al-Rasafi 
Street Bldg. 9, 
P.O. Box 7155, 
Damaskus 
Tlf.: 963112725499, 
Fax: 963112725399 

Skuffeselskab, der tjener til CERS' 
erhvervelse af følsomt udstyr. 

1.12.2011 

23. Industrial Solutions Baghdad Street 5, 
P.O. Box 6394, 
Damaskus 
Tlf.: /fax: 63114471080 

Skuffeselskab, der tjener til CERS' 
erhvervelse af følsomt udstyr. 

1.12.2011 

24. Mechanical Construc­
tion Factory (MCF) 

P.O. Box 35202, 
Industrial Zone, 
al-Qadam Road, 
Damaskus 

Skuffeselskab, der tjener til CERS' 
erhvervelse af følsomt udstyr. 

1.12.2011 

25. Syronics – Syrian Arab 
Co. for Electronic 
Industries 

Kaboon Street, 
P.O. Box 5966, 
Damaskus 
Tlf.: +963-11-5111352 
Fax:+963-11-5110117 

Skuffeselskab, der tjener til CERS' 
erhvervelse af følsomt udstyr. 

1.12.2011 

26. Handasieh – Organiza­
tion for Engineering 
Industries 

P.O. Box 5966, 
Abou Bakr al-Seddeq 
St., 
Damaskus 
og P.O. Box 2849 
al-Moutanabi Street, 
Damaskus 
og P.O. Box 21120 
Baramkeh, 
Damaskus 
Tlf.: 963112121816 
963112121834 
963112214650 
963112212743 
963115110117 

Skuffeselskab, der tjener til CERS' 
erhvervelse af følsomt udstyr. 

1.12.2011 

▼B 
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27. Syria Trading Oil 
Company (Sytrol) 

Prime Minister Building, 
17 Street Nissan, 
Damaskus, Syrien 

Statsejet selskab med ansvar for 
Syriens samlede olieeksport. Yder 
finansiel støtte til regimet. 

1.12.2011 

28. General Petroleum 
Corporation (GPC) 

New Sham - Building of 
Syrian Oil Company, 
P.O. Box 60694, 
Damaskus, Syrien. 
P.O. Box: 60694 
Tlf.: 963113141635 
Fax: 963113141634 
E-mail: 
info@gpc-sy.com 

Statsejet olieselskab. Yder 
finansiel støtte til regimet. 

1.12.2011 

29. Al Furat Petroleum 
Company 

Dummar - New Sham - 
Western Dummer 1st. 
Island -Property 2299- 
AFPC Building 
P.O. Box 7660 
Damaskus – Syrien. 
Tlf.: 
00963-11- (6183333) 
00963-11- (31913333) 
Fax: 
00963-11- (6184444) 
00963-11- (31914444) 
afpc@afpc.net.sy 

Joint venture (50 % ejes af GPC). 
Yder finansiel støtte til regimet. 

1.12.2011 

30. Industrial Bank Dar al-Muhanisen Buil­
ding, 7th Floor, Maysa­
loun Street, 
P.O. Box 7572 
Damaskus, Syrien. 
Tlf.: +963 11-222-8200 
+963 11-222-7910 
Fax: 
+963 11-222-8412 

Statsejet bank. Yder finansiel 
støtte til regimet. 

23.1.2012 

31. Popular Credit Bank Dar al-Muhanisen Buil­
ding, 6th Floor, Maysa­
loun Street, 
Damaskus, Syrien. 
Tlf.: +963 11-222-7604 
+963 11-221-8376 
Fax: 
+963 11-221-0124 

Statsejet bank. Yder finansiel 
støtte til regimet. 

23.1.2012 

32. Saving Bank Syrien-Damaskus – 
Merjah – al-Furat St. 
P.O. Box: 5467, 
Fax: 
224 4909 og 245 3471 
Tlf.: 222 8403 
E-mail: 
s.bank@scs-net.org, 
post-gm@net.sy 

Statsejet bank. Yder finansiel 
støtte til regimet. 

23.1.2012 

▼B 
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33. Agricultural Coopera­
tive Bank 

Agricultural Cooperative 
Bank Building, 
Damaskus Tajhez, 
P.O. Box 4325, 
Damaskus, Syrien. 
Tlf.: +963 11-221-3462 
og +963 11-222-1393 
Fax: 
+963 11-224-1261 
Websted: 
www.agrobank.org 

Statsejet bank. Yder finansiel 
støtte til regimet. 

23.1.2012 

34. Syrian Lebanese 
Commercial Bank 

Syrian Lebanese 
Commercial Bank Buil­
ding, 6th Floor, 
Makdessi Street, Hamra, 
P.O. Box 118701, 
Beirut, Libanon. 
Tlf.: +961 1-741666 
Fax: +961 1-738228 
+961 1-753215 
+961 1-736629 
Websted: 
www.slcb.com.lb 

Filial af Commercial Bank of 
Syria, der allerede er opført på 
listen. Yder finansiel støtte til regi­
met. 

23.1.2012 

35. Deir ez-Zur Petroleum 
Company 

Dar al-Saadi Building 
1st, 5th, and 6th Floor 
Zillat Street Mazza Area, 
P.O. Box 9120, 
Damaskus, Syrien 
Tlf.: +963 11-662-1175 
+963 11-662-1400 
Fax: 
+963 11-662-1848 

Joint venture under GPC. Yder 
finansiel støtte til regimet. 

23.1.2012 

36. Ebla Petroleum 
Company 

Head Office Mazzeh 
Villat Ghabia Dar Es 
Saada 16, 
P.O. Box 9120, 
Damaskus, Syrien 
Tlf.: +963 116691100 

Joint venture under GPC. Yder 
finansiel støtte til regimet. 

23.1.2012 

37. Dijla Petroleum 
Company 

Building No. 653 – 1st 
Floor, Dara'a Highway, 
P.O. Box 81, 
Damaskus, Syrien 

Joint venture under GPC. Yder 
finansiel støtte til regimet. 

23.1.2012 

38. Commercial Bank of 
Syria 

Syrien, Damaskus, 
Sabah Bahrat Square. 
Postadresse: Altjreda al 
Maghrebeh square, 
Damaskus, Den Syriske 
Arabiske Republik, 
P.O. Box: 2254 

Yder finansiel støtte til regimet. 27.2.2012 

▼B 
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39. Syrian Petroleum 
company 

Adresse: Dummar 
Province, Expansion 
Square, Island 19-Buil­
ding 32, 
P.O. Box 2849 eller 
3378 
Tlf.: 00963-11-3137935 
eller 3137913 
Fax: 00963-11-3137979 
eller 3137977 
E-mail: 
spccom2@scs-net.org 
eller spccom1@scs- 
net.org 
Websteder: 
www.spc.com.sy 
www.spc-sy.com 

Statsejet olieselskab. Yder 
finansiel støtte til regimet i Syrien. 

23.3.2012 

40. Mahrukat Company 
(Det syriske selskab til 
opbevaring og 
forsyning af oliepro­
dukter) 

Hovedsæde: Damaskus - 
al-Adawi st., Petroleum 
building 
Fax: 00963-11/4445796 
Tlf.: 00963-11/44451348 
– 4451349 
E-mail: 
mahrukat@net.sy 
Websted: 
http://www.mahrukat. 
gov.sy/indexeng.php 

Statsejet olieselskab. Yder 
finansiel støtte til regimet i Syrien. 

23.3.2012 

41. General Organisation of 
Tobacco 

Salhieh Street 616, 
Damaskus, Syrien 

Yder finansiel støtte til regimet i 
Syrien. General Organisation of 
Tobacco er 100 % ejet af den 
syriske stat. Organisationens 
indtægter, bl.a. fra salg af licenser 
til markedsføring af udenlandske 
tobaksmærker og afgifter på 
importen af udenlandske tobaks­
mærker, overføres til den syriske 
stat. 

15.5.2012 

42. Forsvarsministeriet Adresse: Umayyad 
Square, 
Damaskus 
Tlf.: 
+963-11-7770700 

Statsligt organ i Syrien, der er 
direkte involveret i undertrykkel­
sen. 

26.6.2012 

43. Indenrigsministeriet Adresse: Merjeh Square, 
Damaskus 
Tlf.: 
+963-11-2219400 
+963-11-2219401, 
+963-11-2220220 eller 
+963-11-2210404 

Statsligt organ i Syrien, der er 
direkte involveret i undertrykkel­
sen. 

26.6.2012 

▼B 
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44. Syriens nationale 
sikkerhedsbureau 

Syrisk regeringsmyndighed og del 
af det syriske Baathparti. Direkte 
involveret i undertrykkelsen. 
Beordrede de syriske sikkerheds­
styrker til at anvende ekstrem 
vold mod demonstranter. 

26.6.2012 

▼M3 ___ 

▼B 

46. General Organisation of 
Radio and TV (alias 
Syrian Directorate 
General of Radio & 
Television Est; alias 
General Radio and 
Television Corporation; 
alias General Radio and 
Television Corporation; 
alias GORT) 

Adresse: al-Oumaween 
Square, 
P.O. Box 250, 
Damaskus, Syrien. 
Tlf.: 
(963 11) 223 4930 

Statsledet organ under Syriens 
informationsministerium, der i 
den egenskab støtter og fremmer 
dets informationspolitik. Er 
ansvarlig for driften af Syriens 
statsejede tv-kanaler, to jordbase­
rede og én satellitbaseret, samt 
statens radiostationer. GORT har 
opildnet til vold mod den syriske 
civilbefolkning og fungeret som 
propagandainstrument for Assads 
regime og spredt misinformation. 

26.6.2012 

47. Syrian Company for Oil 
Transport (alias Syrian 
Crude Oil Transporta­
tion Company; alias 
"SCOT"; alias "SCO­
TRACO") 

Banias Industrial Area, 
Latakia Entrance Way, 
P.O. Box 13, 
Banias, Syrien 
Websted: 
www.scot-syria.com 
E-mail: 
scot50@scn-net.org 

Syriens statsejede olieselskab. 
Yder finansiel støtte til regimet. 

26.6.2012 

48. Drex Technologies S.A. Oprettelsesdato: 
4.7.2000 
Registreringsnummer: 
394678, 
Direktør: Rami 
Makhlouf 
Registreret agent: 
Mossack Fonseca & Co 
(BVI) Ltd 

Drex Technologies ejes fuldstæn­
digt af Rami Makhlouf, som er 
opført på EU's liste med sanktio­
ner, fordi han har ydet finansiel 
støtte til regimet i Syrien. Rami 
Makhlouf bruger Drex Technolo­
gies til at fremme og forvalte 
sine internationale finansielle 
holdingselskaber, herunder aktie­
majoriteten i SyriaTel, som EU 
før har opført på listen med den 
begrundelse, at det også yder 
finansiel støtte til regimet i Syrien. 

24.7.2012 

49. Cotton Marketing 
Organisation 

Adresse: Bab al-Faraj 
P.O. Box 729, 
Aleppo 
Tlf.: 
+96321 2239495/6/7/8 
Cmo-aleppo@mail.sy 
www.cmo.gov.sy 

Statsejet bank. Yder finansiel 
støtte til regimet i Syrien. 

24.7.2012 

▼B 
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50. Syrian Arab Airlines 
(alias SAA, alias Syrian 
Air) 

al-Mohafazeh Square, 
P.O. Box 417, 
Damaskus, Syrien 
Tlf.: +963112240774 

Offentlig virksomhed kontrolleret 
af regimet. Yder finansiel støtte 
til regimet. 

24.7.2012 

51. Drex Technologies 
Holding S.A. 

Registreret i Luxem­
bourg under nummer 
B77616, tidligere etab­
leret på følgende 
adresse: 
17, rue Beaumont, 
L-1219 Luxembourg 

Den reelle ejer af Drex Technolo­
gies Holding S.A. er Rami 
Makhlouf, som er opført på EU's 
sanktionsliste, fordi han har ydet 
finansiel støtte til regimet i Syrien. 

17.8.2012 

52. Megatrade Adresse: Aleppo Street, 
P.O. Box 5966, 
Damaskus, Syrien 
Fax: 963114471081 

Repræsenterer Scientific Studies 
and Research Centre (SSRC), 
som er opført på listen. Involveret 
i handel med produkter med 
dobbelt anvendelse, som er 
forbudt i henhold til EU's sank­
tioner mod den syriske regering. 

16.10.2012 

53. Expert Partners Adresse: Rukn Addin, 
Saladin Street, Buil­
ding 5, 
P.O. Box: 7006, 
Damaskus, Syrien 

Repræsenterer Scientific Studies 
and Research Centre (SSRC), 
som er opført på listen. Involveret 
i handel med produkter med 
dobbelt anvendelse, som er 
forbudt i henhold til EU's sank­
tioner mod den syriske regering. 

16.10.2012 

▼M6 

54. Overseas Petroleum 
Trading alias »Overseas 
Petroleum Trading SAL 
(Off-Shore)« alias 
»Overseas Petroleum 
Company« 

Dunant Street, Snoubra 
Sector, Beirut, Libanon 

Yder støtte til det syriske regime 
og drager fordel af regimet ved at 
sørge for hemmelig transport af 
olie til det syriske regime 

23.7.2014 

▼M20 ___ 

▼M5 

56. The Baniyas Refinery 
Company, alias Banias, 
Banyas 

Banias Refinery Buil­
ding, 26 Latkia Main 
Road, Tartous, P.O. Box 
26, Syrien 

Filial af General Corporation for 
Refining and Distribution of Petro­
leum Products (GCRDPP), en del 
af Ministeriet for Olie- og Mineral­
ressourcer. Yder som sådan 
økonomisk støtte til det syriske 
regime. 

23.7.2014 

▼B 

02013D0255 — DA — 08.12.2016 — 018.001 — 64



 

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen den 

57. The Homs Refinery 
Company, alias Hims, 
General Company for 
Homs Refinery 

General Company for 
Homs Refinery Building, 
352 Tripoli Street, 
Homs, P.O. Box 352, 
Syrien 

Filial af General Corporation for 
Refining and Distribution of Petro­
leum Products (GCRDPP), en del 
af Ministeriet for Olie- og Mineral­
ressourcer. Yder som sådan 
økonomisk støtte til det syriske 
regime. 

23.7.2014 

58. Army Supply Bureau P.O. Box 3361, 
Damaskus 

Involveret i indkøb af forsvars­
materiel til støtte for regimet og 
derfor ansvarlig for den voldelige 
undertrykkelse af civilbefolk­
ningen i Syrien. Afdeling i det 
syriske forsvarsministerium. 

23.7.2014 

59. Industrial Establishment 
of Defence, alias Indu­
strial Establishment of 
Defense (IED), Indu­
strial Establishment for 
Defence, Defence 
Factories Establishment, 
Establissements Indu­
striels de la Defense 
(EID), Establissement 
Industrial de la Defence 
(ETINDE), Coefficient 
Defense Foundation 

Al Thawraa Street, P.O. 
Box 2330 Damaskus, 
eller Al-Hameh, Dama­
scas Countryside, P.O. 
Box 2230 

Involveret i indkøb af forsvars­
materiel til støtte for regimet og 
derfor ansvarlig for den voldelige 
undertrykkelse af civilbefolk­
ningen i Syrien Afdeling i det 
syriske forsvarsministerium. 

23.7.2014 

60. Higher Institute for 
Applied Sciences and 
Technology (HISAT) 

P.O. Box 31983, Barzeh Tilknyttet til og filial af Syrian 
Scientific Studies and Research 
Centre (SSRC), som allerede er 
opført på listen. Sørger for uddan­
nelse og støtte til SSRC og er 
derfor ansvarlig for den voldelige 
undertrykkelse af civilbefolknin­
gen. 

23.7.2014 

61. National Standards & 
Calibration Laboratory 
(NSCL) 

P.O. Box 4470 
Damaskus 

Tilknyttet til og filial af Syrian 
Scientific Studies and Research 
Centre (SSRC), som allerede er 
opført på listen. Sørger for uddan­
nelse og støtte til SSRC og er 
derfor ansvarlig for den voldelige 
undertrykkelse af civilbefolknin­
gen. 

23.7.2014 

▼M5 
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62. El Jazireh, alias Al 
Jazerra 

Shaheen Building, 2nd 
floor, Sami el Solh, 
Beirut kulbrintesektoren 

Ejes og kontrolleres af Ayman 
Jaber og har derfor forbindelse til 
en person, som er opført på listen. 

23.7.2014 

▼M7 

63. Pangates International 
Corp Ltd 
(alias Pangates) 

Postboks 8177 
Sharjah Airport Inter­
national Free Zone 
De Forenede Arabiske 
Emirater 

Pangates optræder som formidler i 
forbindelse med levering af olie til 
det syriske regime. Det yder 
således støtte til og nyder godt af 
det syriske regime. Det er desuden 
tilknyttet det syriske olieselskab 
Sytrol, der er opført på listen 

21.10.2014 

64. Abdulkarim Group 
(alias Al Karim for 
Trade and Industry/Al 
Karim Group) 

5797 Damaskus 
Syrien 

Moderselskab for Pangates og har 
driftskontrol hermed. I denne 
egenskab støtter det og nyder 
godt af det syriske regime. Det er 
desuden tilknyttet det syriske olie­
selskab Sytrol, der er opført på 
listen 

21.10.2014 

▼M10 

65. Organisation for 
Technological 
Industries 
(alias Technical 
Industries 
Corporation 
(TIC)) 

Adresse: PO Box 11037 
Damaskus, Syrien 

Datterselskab af Syriens forsvars­
ministerium, som er en enhed, 
der er opført på listen af Rådet. 
OTI medvirker til fremstillingen af 
kemiske våben til det syriske 
regime. 
Det er derfor ansvarligt for den 
voldelige undertrykkelse af den 
syriske befolkning. 
Som datterselskab af forsvarsmini­
steriet er det også tilknyttet en 
enhed, der er opført på listen. 

7.3.2015 

66. Syrian Company 
for Information 
Technology 
(SCIT) 

Adresse: PO Box 11037 
Damaskus, Syrien 

Datterselskab af Organisation for 
Technological Industries (OTI) og 
derfor Syriens forsvarsministerium, 
som er enheder, der er opført på 
listen af Rådet. Det samarbejder 
endvidere med Syriens central­
bank, som er en enhed, der er 
opført på listen af Rådet. 
Som datterselskab af OTI og 
forsvarsministeriet er SCIT 
tilknyttet disse enheder, der er 
opført på listen. 

7.3.2015 
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Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen den 

67. Hamsho Trading 
(alias Hamsho 
Group, Hmisho 
Trading Group, 
Hmisho 
Economic Group) 

Hamsho Building 
31 Baghdad Street 
Damaskus 
Syrien 

Datterselskab af Hamsho Inter­
national, der er opført på listen af 
Rådet. 
Som sådan er Hamsho Trading 
tilknyttet en enhed, der er opført 
på listen, Hamsho International. 
Støtter det syriske regime gennem 
sine datterselskaber, herunder 
Syria Steel. Gennem sine dattersel­
skaber er det knyttet til grupper 
såsom den regimetro Shabihami­
lits. 

7.3.2015 

▼M15 
___ 

▼M10 

70. DK Group 
(alias DK Group 
Sarl, DK Middle- 
East & Africa 
Regional Office) 

Adresser: DK Middle- 
East & Africa Regional 
Office, Peres Lazaristes 
Center, No. 3, 5th Floor, 
Emir Bachir Street, 
Beirut Central District, 
Bachoura Sector, Beirut, 
Libanon. 
Azarieh Building — 
Block 03, 5th Floor 
Azarieh Street — Soli­
dere — Downtown, PO 
Box 11-503, Beirut, 
Libanon 

DK Group leverer nye pengesedler 
til Syriens centralbank. 
DK Group støtter derfor regimet. 
På grund af dette leveringsforhold, 
er det også tilknyttet Syriens 
centralbank, som er en enhed, der 
er opført på listen. 

7.3.2015 
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BILAG II 

Liste over enheder omhandlet i artikel 28 

Enheder 

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på 
listen den 

1. Commercial Bank of 
Syria 

— Damaskusafdelingen, 
PO Box 2231, Moawiya 
St., Damaskus, Syrien; 

— PO Box 933, Yousef 
Azmeh Square, Damas­
kus, Syrien; 

— Aleppoafdelingen, PO 
Box 2, Kastel Hajjarin 
St., Aleppo, Syrien; 
SWIFT/BIC CMSY SY 
DA; alle kontorer i hele 
verden [NPWMD] 

Websted: http://cbs-bank.sy/ 
En-index.php 
Tlf.: +963 11 2218890, 
Fax: +963 11 2216975 
Direktion: dir.cbs@mail.sy 

Statsejet bank, som yder finansiel 
støtte til regimet. 

13.10.2011 

▼B 
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